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Technische Anderungen vorbehalten. / Subject to technical modification without notice.

@ steinel

) @ Home & Garden

1. Wichtige Produktinformation

Bitte sorgféltig lesen und aufbewahren!
— Urheberrechtlich geschiitzt. Nachdruck, auch
auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung.

2. Aligemeine Sicherheitshinweise

Gefahr von Stromschlag!

Bei 230 V besteht Lebensgefahr!

¢ Vor allen Arbeiten am Gerat die Spannungs-
zufuhr unterbrechen!

Bei der Montage muss die anzuschlieBende
elektrische Leitung spannungsfrei sein. Daher
als Erstes Strom abschalten und Spannungs-
freiheit mit einem Spannungspriifer Gberprifen.
Bei der Installation des LED-Strahlers handelt
es sich um eine Arbeit an der Netzspannung;
sie muss daher fachgerecht nach den lander-
spezifischen Installationsvorschriften und An-
schlussbedingungen durchgeflihrt werden
(DE - VDE 0100, AT - OVE / ONORM E8001-1,
CH - SEV 1000).

Der Kontakt von Wasser mit stromflihrenden
Teilen kann zu elektrischen Schock, Ver-
brennungen oder Tod flhren. Leuchte nicht
nass reinigen.

Nur Original-Ersatzteile verwenden.
Reparaturen durfen nur durch Fachwerk-
statten durchgefihrt werden.

Der LED-Strahler ist so zu positionieren, dass
langeres in die Lichtquelle starren in einem
geringeren Abstand als 0,3 m nicht zu
erwarten ist.

Das Strahlergehause erwarmt sich wahrend
des Betriebs. Die Ausrichtung des LED-Panels
nur durchfiihren, wenn dieses abgekihlt ist.
Montieren Sie den LED-Strahler nicht auf (ge-
wohnlich) leicht entflammbaren Oberflachen.
Das Kabel darf bei Beschadigungen nicht
ausgetauscht werden. Bei Defekt am Kabel
muss der gesamte Bligelstrahler mit Kabel
ausgetauscht werden.

3. BestimmungsgemaBer Gebrauch

LED-Strahler:

— LED-Strahler mit/ohne Sensor zur Wand-
montage im AuBenbereich geeignet.

Kamera-LED-Strahler:

— LED-Strahler mit Sensor zur Wandmontage im
AuBenbereich geeignet.

— Integrierte Kamera und Gegensprechanlage.

4. Elektrischer Anschluss

Wichtig: Ein Vertauschen der Anschlisse fuhrt
im LED-Strahler oder Ihrem Sicherungskasten
spater zum Kurzschluss. In diesem Fall missen
nochmals die einzelnen Kabel identifiziert und
neu verbunden werden. Die Lichtquelle dieses
LED-Strahlers ist nicht ersetzbar; falls die Licht-
quelle ersetzt werden muss (z. B. am Ende ihrer
Lebensdauer), ist der komplette LED-Strahler
zu ersetzen.

5. Montage

¢ Alle Bauteile auf Beschadigungen prifen.

® Bei Schaden den LED-Strahler nicht in
Betrieb nehmen.

Bei der Montage des Gerats ist darauf zu achten,
dass es erschutterungsfrei befestigt wird.
Geeigneten Montageort auswahlen unter
Berticksichtigung der Reichweite, der
Bewegungserfassung und der Ausrichtung

des LED-Strahlers.

maodifiche o altre trasformazioni sul prodotto
0 in caso di vizi che sono da ricondurre
all'impiego di accessori, complementi o pezzi
di ricambio non originali STEINEL,

— in caso di lavori di manutenzione e cura dei
prodotti effettuati in modo non conforme alle
istruzioni per I‘uso,

— in caso di annessione o installazione non
conforme alle prescrizioni per I'installazione
fornite da STEINEL,

— in caso di danni o perdite avvenuti durante il
trasporto.

Applicazione del diritto tedesco

Si applica il diritto tedesco ad esclusione della

convenzione delle Nazioni Unite sui contratti di

compravendita internazionale di merci (CISG).

Per i consumatori le disposizioni obbligatorie in

materia di tutela dei consumatori del Paese in cui

si ha la residenza abituale rimangono inalterate.

Rivendicazione

Se ha intenzione di avvalersi della garanzia,

utilizzi per favore il nostro modulo garanzia online

al sito www.steinel.de/garantie. La si prega di

compilare interamente il modulo e di caricare

lo scontrino d‘acquisto originale o la fattura

indicante la data dell‘acquisto e la denomina-

zione del prodotto. Le consigliamo pertanto

di conservare scrupolosamente lo scontrino

d‘acquisto o la fattura fino alla scadenza del

periodo di garanzia. Dopo aver ricevuto la nostra
richiesta via e-mail, si prega di inviare il prodotto
al proprio rivenditore di fiducia o all‘indirizzo del
centro di assistenza clienti indicato nell‘e-mail.

Qualora abbia domande sulle condizioni di

garanzia, La si prega di contattarci telefonica-

mente al numero +49 5245 448 188 o di inviarci
un‘e-mail all'indirizzo service@steinel.de. Saremo
lieti di aiutarLal

1. Informacion de producto
importante

iLeer detenidamente y conservar para futuras

consultas!

— Protegido por derechos de autor. Queda
terminantemente prohibida la reimpresion, ya
sea total o parcial, salvo con
autorizacion expresa.

2. Indicaciones generales de
seguridad

iPeligro de descarga eléctrica!

i230 V suponen peligro de muerte!

jAntes de comenzar cualquier trabajo en

el aparato, desconecte la alimentacion de
tension!

Para el montaje, el cable eléctrico a conectar
debera estar sin tension. Por eso, desconecte
primero la corriente y compruebe la ausencia
de tension con un comprobador de tensién.
La instalacion del foco LED supone un
trabajo en la red eléctrica; debe realizarse, por
tanto, profesionalmente, de acuerdo con las
normativas de instalacion y condiciones de
acometida especificas de cada pais

(p. €j., DE - VDE 0100, AT - OVE / ONORM
E8001-1, CH - SEV 1000).

El contacto del agua con piezas conductoras
de electricidad puede causar shocks eléc-
tricos, quemaduras o la muerte. No mojar la
lampara para limpiarla.

Utilice solo piezas de repuesto originales.
Las reparaciones solo pueden realizarse en
talleres especializados.

El foco LED se debera posicionar de manera
que sea improbable que alguien dirija la
mirada durante mucho tiempo a una distancia
de menos de 0,3 m.

La carcasa del foco se calienta durante el
funcionamiento. Muévase el panel LED para
orientarlo solo una vez se haya enfriado.

No monte el foco LED sobre superficies
(normalmente) facilmente inflamables.

En caso de un defecto, no se debera cam-
biarse el cable. En caso de un defecto en el
cable, se tendra que cambiar todo el foco de
horquilla con el cable.

6. Betrieb

Fir spezielle Einbruchalarmanlagen ist der
LED-Strahler nicht geeignet, da die hierfir
vorgeschriebene Sabotagesicherheit fehlt.
Witterungseinfliisse kénnen die Funktion des
LED-Strahlers beeinflussen. Bei starken Wind-
bden, Schnee, Regen, Hagel kann es zu einer
Fehlschaltung kommen, da die plétzlichen
Temperaturschwankungen nicht von Warme-
quellen unterschieden werden kdnnen.

7. Reinigung und Pflege
Das Gerat ist wartungsfrei.
Gefahr durch elektrischen Strom!
Der Kontakt von Wasser mit stromflihrenden
Teilen kann zu elektrischem Schock, Verbren-
nungen oder Tod flihren.
e Gerat nur im trockenen Zustand reinigen.
Gefahr von Sachschaden!
Durch falsche Reinigungsmittel kann das
Gerét beschadigt werden.
* Geréat mit einem leicht angefeuchteten Tuch
ohne Reinigungsmittel reinigen.

8. Entsorgung
Elektrogeréte, Zubehor und Verpackungen
sollen einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefuhrt werden.

Werfen Sie Elektrogerate nicht in den
Hausmdill!

Nur fur EU-Lander: GemaB der geltenden
Européischen Richtlinie Gber Elektro- und
Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in
nationales Recht mussen nicht mehr gebrauchs-
fahige Elektrogerate getrennt gesammelt und
einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefuhrt werden.

9. Herstellergarantie

Herstellergarantie der STEINEL GmbH, Diesel-
straBe 80-84, 33442 Herzebrock-Clarholz

Alle STEINEL-Produkte erflillen hdchste Quali-
tatsanspriiche. Aus diesem Grund leisten wir als
Hersteller Ihnen als Endkunden und Erstkéufer
des neu hergestellten STEINEL-Produkts gerne
eine Garantie gemai den nachstehenden Be-
dingungen:

Die Garantie gilt nur fir Verbraucher. Ver-
braucher ist jede natUrliche Person, die bei
Abschluss des Kaufes weder in Ausiibung ihrer
gewerblichen noch ihrer selbstandigen beruf-
lichen Tatigkeit handelt.

Die Garantie umfasst die Freiheit von Mangeln,
die nachweislich auf einem Material- oder Her-
stellungsfehler beruhen und uns unverziglich
nach Feststellung und innerhalb der Garantiezeit
gemeldet werden. Die Garantie gilt nur flr
STEINEL-Produkte, die in Deutschland oder
Osterreich gekauft und verwendet werden,
ausschlieBlich der STEINEL Professional-Pro-
dukte. Sollten Sie das Produkt verduBern oder
weitergeben, so geht die Garantie nicht auf den
Nachbesitzer Uber.

Wir haben die Wahl, ob wir die Garantieleistung
durch kostenlose Reparatur oder kostenlosen
Austausch (ggf. durch ein gleich- oder hoher-
wertiges Nachfolgemodell) leisten. Die Garantie-
zeit fUr Ihr erworbenes STEINEL-Produkt betragt
3 Jahre (bei Produkten der XLED home- Serie
5 Jahre) jeweils ab Kaufdatum des Produkts.
Die durch uns reparierten oder ersetzten Kom-
ponenten sind fur die verbleibende Garantiezeit
von dieser Garantie erfasst. Wir tragen die Trans-
portkosten, jedoch nicht die Transportrisiken der
Rucksendung.

Gesetzliche Mangelrechte, Unentgeltlichkeit
Die hier beschriebenen Leistungen gelten
zusatzlich zu den gesetzlichen Gewahrleis-
tungsanspriichen — einschlieBlich besonderer
Schutzbestimmungen fur Verbraucher — und
beschrénken oder ersetzen diese nicht. Die
Inanspruchnahme Ihrer gesetzlichen Rechte bei
Mangeln ist unentgeltlich.

Ausnahmen von der Garantie

3. Uso previsto

Foco LED:

— Foco LED con/sin sensor apto para el montaje
en la pared en zonas exteriores.

Foco LED con cédmara:

— Foco LED con sensor apto para el montaje en
la pared en zonas exteriores.

— Camara e interfono integrados.

4. Conexion eléctrica

Importante: Conexiones erréneas pueden pro-
vocar mas tarde un cortocircuito en el foco LED
0 en su caja de fusibles. En tal caso, habra que
identificar una vez mas cada uno de los con-
ductores y conectarlos de nuevo. La bombilla
de este foco LED no se puede reemplazar, para
reemplazar la bombilla (p. €j. al fin de su vida
til), hay que cambiar todo el foco LED.

5. Montaje

e Comprobar que todos los componentes se
encuentran en perfecto estado.

* No poner en servicio el foco LED si presenta
danos.

¢ Al montar el dispositivo, hay que fijarse en que
no esté expuesto a vibraciones.

e Elegir un lugar de montaje adecuado teniendo
en cuenta el alcance, la deteccién de movi-
miento y la orientacion del foco LED.

6. Funcionamiento

El foco LED no es apto para alarmas antirrobo
especiales debido a que carece de la seguridad
antisabotaje prescrita para las mismas.

Las condiciones atmosféricas pueden afectar

al funcionamiento del foco LED. Fuertes réfagas
de viento, la nieve, la lluvia y el granizo pueden
provocar una activacion errénea al no poderse
distinguir entre cambios de temperatura repenti-
nos y fuentes térmicas.

7. Limpiezay cuidados
El dispositivo esta exento de mantenimiento.
iPeligro por corriente eléctrica!
El contacto del agua con piezas conductoras
de electricidad puede causar shocks eléctricos,
quemaduras o la muerte.
e Limpiar el dispositivo solo en estado seco.
iPeligro de dafios materiales!
Utilizando un limpiador no apropiado, el disposi-
tivo puede sufrir dafios.
¢ Limpiar el dispositivo con un pafio ligeramente
humedecido sin detergente.

8. Eliminacién
Aparatos eléctricos, accesorios y embalajes han

de someterse a un reciclaje respetuoso con el
medio ambiente.

iNo eche los aparatos eléctricos a la
basura doméstical

Solo para paises de la UE: Segun la Directiva
europea vigente sobre residuos de aparatos
eléctricos y electronicos y su transposicion al
derecho nacional, aparatos eléctricos fuera

de uso han de ser recogidos por separado y
sometidos a un reciclamiento respetuoso con el
medio ambiente.

9. Garantia de fabricante

Este producto STEINEL ha sido elaborado con
el maximo esmero, habiendo pasado los contro-
les de funcionamiento y seguridad previstos por
las disposiciones vigentes, asi como un control
adicional de muestreo al azar. Steinel garantiza
el perfecto estado y funcionamiento. El periodo
de garantia es de 36 meses comenzando el dia
de la venta al consumidor. Reparamos defectos
de material o de fabricacion, la garantia se
aplicara a base de la reparacion o el cambio de
piezas defectuosas, seguin nuestro criterio.

La prestacion de garantia queda anulada para
danos producidos en piezas de desgaste y
danos y defectos originados por uso o mante-
nimiento inadecuados. Quedan excluidos de la
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Ausdrtcklich ausgenommen von dieser Garantie
sind alle auswechselbaren Leuchtmittel. Dartiber
hinaus ist die Garantie ausgeschlossen:

— bei einem gebrauchsbedingten oder sonstigen
natlrlichen Verschlei3 von Produktteilen oder
Méngeln am STEINEL- Produkt, die auf ge-
brauchsbedingten oder sonstigen natlrlichen
VerschleiB zurlickzufiihren sind,

— bei nicht bestimmungs- oder unsachgema-
Bem Gebrauch des Produkts oder Missach-
tung der Bedienungshinweise,

— wenn An- und Umbauten bzw. sonstige
Modifikationen an dem Produkt eigenmachtig
vorgenommen wurden oder Méngel auf die
Verwendung von Zubehor-, Ergédnzungs- oder
Ersatzteilen zurlickzufiihren sind, die keine
STEINEL- Originalteile sind,

— wenn Wartung und Pflege der Produkte nicht ent-
sprechend der Bedienungsanleitung erfolgt sind,

— wenn Anbau- und Installation nicht gemai
den Installationsvorschriften von STEINEL
ausgefuhrt wurden,

— bei Transportschaden oder -verlusten.

Geltung deutschen Rechts

Es gilt deutsches Recht unter Ausschluss des

Ubereinkommens der Vereinten Nationen tber

Vertrage Uber den internationalen Warenkauf

(CISG). Zwingende Verbraucherschutzbestim-

mungen des Staates, in dem Sie lhren gewohn-

lichen Aufenthaltsort haben, bleiben unberthrt.

Geltendmachung

Wenn Sie die Garantie in Anspruch nehmen

wollen, verwenden Sie bitte unser Online-Garan-

tieformular unter www.steinel.de/garantie. Fiillen

Sie das Formular vollstandig aus und laden Sie

den Original-Kaufbeleg, der die Angabe des

Kaufdatums und der Produktbezeichnung ent-

halten muss, hoch. Wir empfehlen Ihnen daher,

Ihren Kaufbeleg bis zum Ablauf der Garantiezeit

sorgfaltig aufzubewahren. Nachdem wir Sie per

E-Mail dazu aufgefordert haben, senden Sie das

Produkt an Ihren Handler oder an die Adresse

des in der E-Mail angegebenen Service-Centers.

Falls Sie Ruckfragen zu den Garantiebedin-

gungen haben, rufen Sie uns gerne Uber Tel.

+49 5245 448 188 an oder schreiben uns eine

E-Mail an service@steinel.de. Wir helfen lhnen

gerne weiter!

1. Important product
information
Please read carefully and keep in a safe place.
— Under copyright. Reproduction either in whole
or in part only with our consent.

2. General safety precautions

Risk of electric shock!

230 V means danger to life!

Disconnect the power supply before attemp-
ting any work on the unit.

During installation, the electric power cable
being connected must not be live. Therefore,
switch off the power first and use a voltage
tester to make sure the wiring is off-circuit.
Installing the LED floodlight involves work

on the mains voltage supply; installation
must therefore be carried out professionally
in accordance with the applicable national
wiring regulations and electrical operating
conditions (e.g. DE - VDE 0100, AT - OVE/
ONORM E 8001-1, CH - SEV 1000).
Contact between water and live parts can
result in electrical shock, burns or death. Light
must not be wet-cleaned.

Only use genuine replacement parts.
Repairs may only be made by specialist
workshops.

The LED floodlight must be positioned so
that it is not expected that anybody can stare
into the light for any prolonged period from a
distance of less than 0.3 m.

The floodlight enclosure heats up when the
light is on. Only adjust the angle of the LED
panel once it has cooled down.

Do not install the LED floodlight on normally

garantia los danos consecuenciales causados
en objetos ajenos. La garantia solo sera efectiva
enviando el aparato no deshecho, con una bre-
ve descripcion del fallo, tiquet de caja o factura
(con fecha de compra y sello del comercio),
bien empaquetado, al correspondiente centro
de servicio.

Servicio de reparacion: una vez transcurrido el
periodo de garantia o en caso de defectos sin
derecho de garantia, consulte su centro de
servicio mas préximo para averiguar una posible
reparacion.

1. Informagdes importantes
sobre o produto

Por favor, leia-as com atencéo e guarde-as

num local seguro!

— Protegidas pela lei sobre direitos de autor.
Qualquer reimpressao, mesmo que apenas
parcial, sé é permitida com o nosso consen-
timento.

2. Instrugées de seguranga gerais

Perigo de eletrocussao!

230 V representam perigo de morte!

¢ Antes de executar qualquer trabalho no
aparelho, desligue-o da corrente de alimen-
tagao!

Durante a montagem, o cabo elétrico a ligar
deve estar isento de tensdo. Para tal, desligue
primeiro a corrente e verifique se ndo ha
tensdo, usando um busca-polos.

A instalacé@o do projetor LED consiste
essencialmente em lidar com tensdo de

rede; por esse motivo, tera de ser realizada
de forma profissional segundo as respetivas
prescrigdes de instalacéo e condi¢bes de
conexao habituais nos diversos paises

(por ex., DE - VDE 0100, AT - OVE / ONORM
E8001-1, CH - SEV 1000).

O contacto de agua com pegas condutoras
de corrente pode resultar em choque elétrico,
queimaduras ou na morte. Nao limpe a
armadura a molhado.

Utilize somente pegas de reposicao originais.
Reparagbes s6 podem ser efetuadas por
oficinas especializadas.

O projetor LED deve ser posicionado de forma
a que a uma distancia inferior a 0,3 m nao
seja expectavel olhar para a fonte de luz por
muito tempo.

Em funcionamento, o corpo do projetor aquece.
Alinhe o painel de LEDs apenas quando este
estiver frio.

N&ao monte o projetor LED em cima de super-
ficies faciimente inflamaveis.

Se o cabo estiver danificado, ndo podera ser
substituido. Se o cabo tiver algum defeito,
todo o projetor tera de ser substituido junta-
mente com o cabo.

3. Utilizagao prevista

Projetores LED:

— Projetores LED com/sem detetor concebidos
para a montagem na parede e no exterior.

Projetores LED com camara:

— Projetores LED com detetor concebidos para
a montagem na parede e no exterior.

— Camara integrada e intercomunicador.

4. Ligacgéao elétrica
Importante: se as ligagdes forem trocadas,
poderé ocorrer mais tarde um curto-circuito no
projetor LED ou na caixa de fusiveis.
Nesse caso, os diversos condutores terao de
ser identificados e ligados de novo. A fonte de
luz deste projetor LED ndo pode ser substituida,
caso seja necessario substitui-la (por ex. no fim
da sua vida util), teré de ser substituido todo o
projetor LED.

5. Montagem

* Verifique todos os componentes para detetar
eventuais danos.
* Se detetar qualquer dano, néo coloque o

flammable surfaces.

® The cable must not be replaced if it gets
damaged. If the cable is damaged, you must
replace the entire bracket floodlight with cable.

3. Proper use

LED floodlight

- Sensor-switched LED floodlight with/without
sensor suitable for wall mounting outdoors.

Camera LED floodlight:

— LED floodlight with sensor suitable for wall
mounting outdoors.

— Integrated camera and intercom system.

4. Electrical Connection

Important: incorrectly wired connections will
produce a short circuit later on in the LED flood-
light or your fuse box. In this case, you must
identify the individual conductors once again and
reconnect them.

The light source of this LED floodlight cannot

be replaced. If the light source needs to be
replaced (e.g. at the end of its service life), the
complete LED floodlight must be replaced.

5. Installation

e Check all components for damage.

¢ Do not use the product if the LED floodlight
is damaged.

¢ When installing the unit, make sure the
installation site is not subject to vibration.

* Select appropriate site of installation, giving
consideration to reach, motion detection and
direction in which the LED floodlight is aimed.

6. Operation

The LED floodlight is not suitable for burglar
alarm systems as it is not tamperproof in the
manner prescribed for such systems. Weather
conditions may affect the way the LED floodlight
works. Strong gusts of wind, snow, rain and hail
may cause the light to come ON when it is not
wanted because the sensor is unable to distin-
guish between sudden changes in temperature
and sources of heat.

7. Cleaning and Maintenance
The unit requires no maintenance.
Hazard from electrical power.
Contact between water and live parts can result
in electrical shock, burns or death.
* Only clean unit in a dry state.
Risk of damage to property!
Using the wrong detergent can damage the light.
¢ Clean unit with a moist cloth without detergent.

8. Disposal

Electrical and electronic equipment, accessories
and packaging must be recycled in an environ-
mentally compatible manner.

Do not dispose of electrical and
electronic equipment as domestic
waste.

EU countries only: Under the current European
Directive on Waste Electrical and Electronic
Equipment and its implementation in national
law, electrical and electronic equipment no
longer suitable for use must be collected
separately and recycled in an environmentally
compatible manner.

9. Manufacturer‘s Warranty

Manufacturer‘s warranty from STEINEL GmbH,
Dieselstrasse 80-84, 33442 Herzebrock-Clarholz,
Germany

All STEINEL products meet the highest quality stan-
dards. For this reason, we, the manufacturer, are
pleased to provide you, the consumer and original
purchaser of the newly manufactured STEINEL
product, with a warranty under the following terms
and conditions:

The warranty only applies to consumers. A consu-
mer is any natural person who, on entering into the
purchase transaction, neither acts in exercising their
commercial nor their self-employed activity.

projetor LED em funcionamento.

¢ Ao montar o aparelho, certifique-se de que €
montado a prova de trepidagoes.

® Escolha um local de montagem adequado,
tendo em conta o alcance, a detecdo de mo-
vimentos e o direcionamento do projetor LED.

6. Funcionamento

O projetor LED n&o se adequa a sistemas de
alarme antirroubo especiais, uma vez que nao
esta garantida a protegao contra sabotagem
exigida por lei. As influéncias climatéricas
podem influenciar o funcionamento do projetor
LED. As rajadas fortes de vento, a neve, a chuva
€ 0 granizo podem causar uma ativagao errada,
porgue o sistema nao consegue distinguir entre
alteracbes subitas de temperatura e irradiagao
proveniente de fontes de calor.

7. Limpeza e conservagao
O aparelho n&@o requer qualquer tipo de manutencao.
Perigo de eletrocussao!
O contacto de dgua com pegas condutoras
de corrente pode resultar em choque elétrico,
queimaduras ou ha morte.
* Limpe o aparelho apenas se estiver seco.
Perigo de danos materiais!
A utilizagao dos detergentes errados pode
danificar o aparelho.
* Limpe o aparelho com um pano ligeiramente
humedecido sem detergente.

8. Reciclagem
Equipamentos elétricos, acessorios e
embalagens devem ser entregues num posto de
revalorizagédo ecoldgica.
Nunca deite equipamentos elétricos
para o lixo domésticol!

Apenas para estados membros da UE: Se-
gundo a diretiva europeia relativa aos residuos
de equipamentos elétricos e eletronicos, e a
respetiva transposigao para o direito nacional,
todos os equipamentos elétricos e eletronicos
em fim de vida Util devem ser recolhidos sepa-
radamente e entregues nos pontos de recolha
previstos para fins de revalorizagao ecoldgica.

9. Garantia do fabricante

Este produto Steinel foi fabricado com todo o
zelo e o seu funcionamento e seguranca verifi-
cados, de acordo com as normas em vigor, e
sujeito @ um controlo por amostragem aleatdria.
A STEINEL garante o bom estado e o bom
funcionamento do aparelho. O prazo de garantia
€ de 36 meses a contar da data de compra.
Damos garantia a falhas relacionadas com de-
feitos de material ou de fabrico. A garantia inclui
a reparagao ou a substituicdo das pecas com
defeito, de acordo com o nosso critério, estando
excluidas as pegas sujeitas a desgaste, os da-
nos e as falhas originados por uma utilizagéo ou
manutencéo incorreta. Excluem-se igualmente
os danos provocados noutros objetos estranhos
ao aparelho. Os servigos previstos na garantia
s0 serao prestados caso o aparelho seja apre-
sentado bem embalado no respetivo servico

de assisténcia técnica, devidamente montado

e acompanhado da fatura (data da compra e
carimbo do revendedor) e de uma pequena
descrigao do problema.

Servigo de reparacéo: depois de expirado

o prazo de garantia ou em caso de falha nao
abrangida pela garantia, contacte o servigo de
assisténcia técnica mais perto de si para saber
quais séo as possibilidades de reparagao.

1. Viktig produktinformation

L&s noga igenom dokumentet och férvara

det val!

— Upphovsréttsligt skyddat. Eftertryck, aven
delar av texten, bara med vart samtycke.

The warranty covers the absence of deficiencies
which are proven to be the result of a material de-
fect or fault in manufacturing and which are reported
to us immediately after detection and within the
warranty period. The warranty shall apply to STEI-
NEL products sold and used in the United Kingdom
excluding STEINEL Professional products. If you
sell the product or pass it on to someone else, the
warranty will not be transferred to the new owner.
We can opt for warranty cover in the form of
repair, which will be provided free of charge, or
replacement, which will be provided free of charge
(if applicable, in the form of a successor model of
the same or higher quality). The warranty period
for the STEINEL product you have purchased is 3
years (5 years for products from the XLED home
range), in each case from the date on which the
product was purchased. Any components repaired
or replaced by us will be covered by this warranty
for the remaining warranty period. We shall bear the
shipping costs but not the transport risks involved in
return shipment.
Statutory rights accruing from defects, gratui-
tousness
The warranty cover described here shall be
applicable in addition to the statutory rights of
warranty — including special consumer protection
provisions —and shall not restrict or replace them.
Exercising your statutory rights in the event of
defects is gratuitous.
Exemptions from the warranty
All replaceable lamps are expressly excluded from
this warranty. In addition to this, the warranty shall
not cover:
— any wear resulting from use or any other natural
wear of product parts or any deficiencies in the
STEINEL product that are attributable to wear
caused by use or other natural wear,
any improper or non-intended use of the
product or any failure to observe the operating
instructions,
any unauthorised additions, alterations or other
modifications to the product or any deficiencies
attributable to the use of accessory, supplemen-
tary or replacement parts which are not genuine
STEINEL parts,
any maintenance or care of products that is not
carried out in accordance with the operating
instructions,
— any attachment or installation that is not in accor-
dance with STEINELs installation instructions,
— any damage or loss occurring in transit.
Application of German law
The warranty shall be governed by German law ex-
cluding the United Nations Convention concerning
the International Sale of Goods (CISG). For consu-
mers, mandatory consumer protection provisions of
the country in which you have your habitual abode
shall remain unaffected.
Making claims
If you wish to make a warranty claim, please send
the product along with the original receipt of pur-
chase, which must show the date of purchase and
product designation, either to your specialist retailer
or directly to us.
STEINEL (UK) Ltd. — 25 Manasty Road, Axis Park,
Orton Southgate, GB- Peterborough Cambs PE2
B6UP United Kingdom
For this reason, we recommend that you keep your
receipt of purchase in a safe place until the warranty
period expires.
If you have any queries conceming the conditions
of warranty, please feel free to call us on +44
1733366700 or email us at steinel@steinel.co.uk.
We shall be pleased to provide any assistance you
may need.

1. Notice d’information produit
importante
Veuillez la lire attentivement et la conserver
en lieu sdr!
— Elle est protégée par la loi sur les droits d’au-
teur. Une réimpression, méme partielle, n’est
autorisée qu’apres notre accord préalable.

2. Allmanna sékerhetsanvisningar

Risk for stromstétar!

Livsfara vid 230 V!

* Bryt spanningen fore alla arbeten pa produkten!
Inkoppling maste utforas i spanningsfritt
tillstand. Bryt strommen och kontrollera

med spanningsprovare att alla parter ar
spanningslosa.

Vid installation av LED-stralkastaren handlar
det om arbeten pa natspanningen och darfor
méaste arbetet genomféras professionellt enligt
respektive landers installationsféreskrifter och
anslutningskrav (t.ex. DE - VDE 0100,

AT - OVE / ONORM E8001-1, CH - SEV 1000).
Om vatten kommer i kontakt med stromfrande
delar kan det medfora elektrisk chock, brannsar
eller dodsfall. Vatrengér inte armaturen.

Anvand endast originalreservdelar.
Reparationer far bara genomféras i en auktori-
serad verkstad.

LED-strélkastaren bor placeras sa att det inte
blir méjligt att se in i ljuskallan under en langre
tid pé ett kortare avstand &n 0,3 m.
Stralkastarens huvud blir hett under driften.
Rikta in LED-panelen sedan den svalnat.
Montera inte LED-strélkastaren pa (i vanliga
fall) lattantandliga underlag. .

Vid skador far kabeln inte bytas ut. Ar kabeln
defekt méaste hela stralkastaren med bygel
inklusive kabel bytas ut.

3. Andamalsenlig anvandning

LED-stralkastare

— LED-stralkastare med/utan sensor avsedd for
montage pa vagg utomhus.

Kamera LED-stralkastare

— LED-stralkastare med sensor avsedd for
montage pa vagg utomhus.

— Integrerad kamera och porttelefon.

4. Elektrisk anslutning

Viktigt: En férvaxling av anslutningarna leder
till kortslutning i LED-stralkastaren eller i sa-
kringsskapet. | ett sddant fall méste de enskilda
kablarna identifieras igen och anslutas pa nytt.
LED-stralkastarens ljuskalla kan inte bytas ut;
om ljuskallan &nda maste bytas ut (t.ex. nar
den &r uttjant), s maste hela LED-stralkastaren
bytas ut.

5. Montage

o Kontrollera samtliga delar med avseende pa
skador.

o Ar LED-stralkastaren skadad far den inte tas
i bruk.

* Apparaten méaste monteras vibrationsfritt.

o Valj ett [ampligt monteringsstélle med hansyn
till rackvidden, rorelsedetekteringen och LED-
stralkastarens inriktning.

6. Drift

LED-stralkastaren &r inte avsedd som professio-
nellt tjuvlarm, eftersom den inte uppfyller de krav
som stélls mot averkan och sabotage. Vader-
leksinflytanden kan paverka LED-strélkastarens
funktion. Kraftiga vindbyar, snofall, regn- och
hagelskurar kan orsaka odnskad tandning av lju-
set, eftersom de pl6tsliga temperaturskillnaderna
inte kan skiljas fran normala varmekallor.

7. Rengdring och skétsel
Apparaten &r underhallsfri.
Fara p.g.a. elektrisk strom!
Om vatten kommer i kontakt med strémférande
delar kan det medféra elektrisk chock, brannsar
eller dodsfall.
* Rengdr bara apparaten nar den &r torr.
Risk fér materiella skador!
Felaktiga rengdringsmedel kan orsaka skador
pé armaturen.
* Rengdr apparaten med en latt fuktad trasa
utan rengdringsmedel.

8. Avfallshantering

Elapparater, tillbehor och forpackning méste
lamnas in till miliovanlig atervinning.

2. Consignes de sécurité générales

Risque de décharge électrique !

230V : danger de mort !

* Avant toute intervention sur I'appareil,

couper I'alimentation électrique !

Pendant le montage, le cable a raccorder
doit étre hors tension. Il faut donc d’abord
couper I'alimentation électrique et s’assurer
de I'absence de tension a I'aide d’un testeur
de tension.

L'installation de ce projecteur LED implique
une intervention sur le réseau électrique et doit
donc étre effectuée correctement et confor-
mément a la norme NF C-15100.

Si des pieces sous tension sont au contact
avec de I'eau, il y a risque d’électrocution, de
brdlures, voire danger de mort.

Ne pas mouiller le luminaire pour le nettoyer.
Utiliser uniquement des pieces de rechange
d’origine.

Les réparations ne doivent étre effectuées que
par des ateliers spécialisés.

Positionner le projecteur LED de maniere a ce
que I'on ne puisse pas s’attendre a ce que
quelgu’un regarde fixement et longtemps la
source de lumiere a une distance de moins
de 0,3 m.

Le boitier du projecteur chauffe pendant le
fonctionnement. Laisser refroidir le panneau
LED avant de I'orienter.

Ne pas installer le projecteur LED sur des
surfaces (én général) facilement inflammables.
Il est interdit de remplacer le céble si ce
dernier est endommagé. Dans ce cas, il faut
remplacer I'ensemble du projecteur a étrier,
cable inclus.

3. Utilisation conforme aux
prescriptions

Projecteur LED :

— projecteur LED a/sans détection idéal pour le
montage mural a I'extérieur.

Projecteur LED & caméra :

— projecteur LED a détection idéal pour le
montage mural a I'extérieur.

— Interphone et caméra intégrés.

4. Branchement électrique

Important : une inversion des branchements
entrainera plus tard un court-circuit dans le pro-
jecteur LED ou dans le boitier a fusibles. Dans
ce cas, il faut a nouveau identifier les différents
cables et les raccorder en conséquence. |l n'est
pas possible de remplacer la source lumineuse
de ce projecteur LED. S'il fallait la remplacer
(par ex. si elle est bralée), il faut remplacer le
projecteur en entier.

5. Montage

¢ Controler I'absence de dommages sur toutes
les pieces.

¢ Ne pas mettre le projecteur LED en service en
cas de dommage.

¢ Lors du montage du luminaire, veillez a ce qu’il
soit fixé sans étre soumis a des vibrations.

¢ Choisir I'emplacement de montage approprié
en tenant compte de la portée,de la
détection des mouvements et de I'orientation
du projecteur LED.

6. Utilisation

Le projecteur LED n’est toutefois pas prévu
pour les alarmes spéciales anti-intrusion car

il n'est pas protége contre le vandalisme. Les
conditions atmosphériques peuvent influencer
les fonctions du projecteur LED. Les rafales de
vent, la neige, la pluie, la gréle peuvent entrainer
un déclenchement intempestif car le détecteur
ne peut pas distinguer les brusques variations
de température des sources de chaleur.

7. Nettoyage et entretien

Le luminaire ne nécessite aucun entretien.

Risque d’électrocution !
Si des pieces sous tension sont au contact
avec de 'eau, il y a risque d’électrocution, de

Kasta inte elapparater i hushalls-
sopornal

Galler endast EU-lander: Enligt det gallande
europeiska direktivet om uttjanta elektriska och
elektroniska apparater och dess omséttning i
nationell lagstiftning, méaste uttjénta elapparater
lamnas in till milidvanlig atervinning.

9. Tillverkargaranti

Tillverkargaranti STEINEL GmbH, Dieselstrasse
80-84, 33442 Herzebrock-Clarholz, Tyskland
Alla produkter fran STEINEL uppfyller hogsta
kvalitetsansprak. Av den anledningen tillhand-
ahaller vi som tillverkare dig som slutkund och
forstagangskopare av den nya STEINEL produk-
ten garna en garanti enligt nedanstaende villkor:
Garantin géller endast for konsumenter. En
konsument &r varje naturlig person som vid
koptransaktionen varken utdvar sin industriella
eller sjalvstandiga yrkesverksamhet.
Garantin omfattar frihet fran brister, som bevis-
ligen beror pa ett material- eller tillverkningsfel
och omgéende meddelas oss efter att det
konstaterats och inom garantitiden. Garantin
galler endast for STEINEL-produkter som kops
och anvands i Sverige, exklusive STEINEL Pro-
fessional-produkterna. Om du séljer produkten
eller ger den vidare, Gvergar inte garantin till
efterféljande &gare.
Vi avgdr, om vi fullgér garantin genom en gratis
reparation eller ett gratis utbyte (evtl. mot en lik-
eller mervardig, nyare modell). Garantitiden for
den STEINEL-produkt som du kopt ar 3 ar (for
produkter fran XLED home-serien 5 ar), raknat
fran képdatum. De komponenter som reparerats
eller bytts ut av oss omfattas av denna garanti
under den resterande garantitiden. Vi atar oss
transportkostnaderna for retursdndningen men
inte transportriskerna.
Garantirattigheter, kostnadsfrihet
De tjanster som beskrivs hér géller utéver de
lagliga garantianspraken - inklusive sarskilda
skyddsbestammelser for konsumenterna - och
begrénsar eller ersétter inte dessa. Att utéva sina
lagliga rattigheter vid brister &r kostnadsfritt.
Undantag fran garantin
Uttryckligen undantagna fran denna garanti &r alla
utbytbara ljuskallor. Darutéver bortfaller garantin:
— vid normal férslitning p.g.a. anvandning eller
annan naturlig forslitning pa produktdelar eller
brister pa STEINEL-produkten, som beror
pa normal forslitning p.g.a. anvandning eller
annan naturlig forslitning,
vid anvandning av produkten for &andamal den
inte &r avsedd for eller vid osakkunnig anvand-
ning eller om bruksanvisningen ignoreras,
— om till- och ombyggnader resp. andra
modifikationer pa produkten genomforts
egenmaktigt eller om brister kan hanféras till
att tillbehdrs-, kompletterings- eller reservdelar
inte & STEINEL originaldelar,
om underhall och skotsel av produkten inte
motsvarat bruksanvisningen,
— om montage och installation inte utforts enligt
installationsforeskrifterna fran STEINEL,
— vid transportskador eller -forluster.
Tysk lags giltighet
Tysk lagstiftning géller undantaget dverens-
kommelsen med Férenta Nationerna om avtal
for den internationella varuhandeln (CISG). For
konsumenter forblir bindande skyddsbestam-
melser fér konsumenter i det land dér du har din
normala hemvist, oberérda.
Gora géllande
Om du vill ta din garanti i ansprék, v.g. skicka
produkten tillsammans med originalkvittot,
dar koépedatum och produktbeteckning méaste
framga, till din aterforséljare eller direkt till oss,
Karl H Strom AB, Verktygsvagen 4, SE-553 02
Jonkoping
Darfor rekommenderar vi att du sparar kvittot val
tills garantitiden har gatt ut.
Om du har fragor betraffande garantivillkoren,
ring oss gérna pa tel. +46 036314240 eller
skicka ett e-post meddelande till kontakt@khs.
se. Vi hjdlper dig garnal

brilures, voire danger de mort.

¢ Nettoyer le luminaire uniquement a sec.

Risque de dommages matériels !

Des détergents inappropriés risquent d’endom-

mager le luminaire.

¢ Nettoyer le luminaire avec un chiffon légere-
ment humide sans détergent.

8. Recyclage
Les appareils électriques, les accessoires et les
emballages doivent étre soumis a un recyclage
respectueux de I'environnement.
Ne pas jeter les appareils électriques
avec les ordures ménageres !

Uniquement pour les pays de I'UE : confor-
mément a la directive européenne en vigueur
relative aux appareils électriques et électroniques
usageés et a son application dans le droit natio-
nal, les appareils électriques qui ne fonctionnent
plus doivent étre collectés séparément des
ordures ménageres et doivent faire I'objet d’un
recyclage écologique.

9. Garantie du fabricant

Garantie du fabricant STEINEL GmbH, Diesel-
straBe 80-84, D-33442 Herzebrock-Clarholz
Tous les produits STEINEL satisfont aux exigen-
ces de qualité les plus strictes. C’est pourquoi,
en tant que fabricant, nous vous accordons
volontiers, en tant que client final et en tant

que premier acheteur du produit STEINEL

nouvellement fabriqué, une garantie conforme

aux conditions suivantes :

La garantie s‘applique uniquement aux consom-

mateurs. Un consommateur est toute personne

physique qui, au moment de la conclusion de

I'achat, n’agit ni dans I'exercice d’une activité

commerciale ni dans celui d’une activité profes-

sionnelle indépendante.

La garantie couvre I'absence de défauts dont

il est prouvé qu'’ils résultent d’un défaut de

matériel ou de fabrication et qui nous sont

signalés immédiatement aprés leur constatation
et pendant la période de garantie. La garantie
s’applique uniquement aux produits STEINEL
achetés et utilisés en France, a I'exclusion des
produits de la ligne STEINEL Professional. En
cas de vente ou de remise du produit a une
tierce personne, la garantie n’est pas transmise
au nouveau propriétaire.

Nous avons le choix entre une réparation gratui-

te ou un remplacement gratuit (le cas échéant

par un modéle de remplacement de méme
valeur ou de valeur supérieure). La période de
garantie pour le produit STEINEL acheté est de

3 ans (5 ans pour les produits de la série XLED

home), resp. a compter de la date d’achat du

produit. Les composants réparés ou remplacés
par nos soins sont couverts par la garantie
pour la durée restant a courir au titre de cette
garantie. Nous prenons en charge les frais de
transport, mais pas les risques de transport du
retour de la marchandise.

Droits légaux en cas de défauts et gratuité

Les prestations décrites ici s’appliquent en plus

des droits de garantie légaux — y compris les

dispositions de protection particulieres pour les
consommateurs — et ne les limitent pas ou ne les
remplacent pas. Le recours a vos droits légaux
en cas de défaut est gratuit.

Exceptions a la garantie

Toutes les sources remplagables sont expressé-

ment exclues de cette garantie. Sont, en outre,

exclus de la garantie :

— les pieces qui sont soumises a une utilisation
normale ou a une usure naturelle ainsi que
les défauts de produit STEINEL qui résultent
d’un usage normal ou de toute autre usure
naturelle,

— le produit qui n'a pas été utilisé comme prévu
ou qui a été utilisé de maniére incorrecte ou
si les consignes d'utilisation n’ont pas été
respectées,

— les ajouts et transformations ou autres modi-
fications du produit réalisés arbitrairement ou
les défauts occasionnés par I'utilisation d’ac-

1. Vigtig produktinformation

Lzes den omhyggeligt, og gem den!
— Ophavsretligt beskyttet. Eftertryk, ogsa
i uddrag, kun med vores tilladelse.

2. Generelle sikkerhedsanvisninger

Fare for elektrisk stod!

Ved 230 V er der livsfare!

o Afbryd speendingstilferslen fer alt arbejde pa
produktet!

Ved montering skal spaendingen til den
el-ledning, der skal tilsluttes, vaere afbrudt.
Sluk derfor ferst stremmen, og kontrollér
med en spaendingstester, at spaendingen er
afbrudt.

Ved installation af LED-projekteren arbejdes
der med netspaending. Dette arbejde skal
derfor udferes fagligt korrekt efter det enkelte
lands specifikke installationsforskrifter og
tilslutningsbetingelser (f.eks. DE - VDE 0100,
AT - OVE / ONORM E8001-1, CH - SEV 1000).
Hvis vand kommer i kontakt med stromferende
dele, kan det medfere elektrisk stod,forbreend-
inger eller ded. Renger ikke lampen med
vadrengering.

Brug kun originale reservedele.

Reparationer mé kun udferes pa autoriserede
veerksteder.

LED-projekteren skal placeres séledes, at
det ikke er muligt at se direkte ind i lyskilden

i lengere tid pa en afstand, der er mindre
end 0,3 m.

Projekterens hus bliver varmt under brugen.
LED-panelet méa kun indstilles, efter det er
kolet af.

LED-projekteren ma ikke monteres pa (nor-
malt) let breendbare overflader.

Kablet kan ikke udskiftes, hvis det bliver
beskadiget. Hvis kablet er defekt, skal den
komplette bejleprojektor med kabel udskiftes.

3. Korrekt anvendelse

LED-projektor:

— LED-projekter med/uden sensor velegnet til
udenders vaegmontering.

Kamera-LED-projekter:

— LED-projekter med sensor velegnet til
udenders veegmontering.

— Integreret kamera og samtaleanleeg.

4. Elektrisk tilslutning

Vigtigt: Ombytning af tilslutningerne forer
senere til kortslutning i LED-projekteren eller i
sikringsboksen. Hvis dette sker, skal de enkelte
ledninger identificeres og monteres igen.
Lyskilden i denne LED-projektor kan ikke
udskiftes. Hvis lyskilden skal udskiftes (f.eks. nar
den ikke fungerer lzengere), skal hele LED-pro-
jektoren udskiftes.

5. Montering

¢ Kontrollér alle komponenter for beskadigelser.

® Tag ikke LED-projekteren i brug, hvis den er
beskadiget.

¢ Sorg ved montering af produktet for, at det
fastgeres et sted uden vibrationer.

* Veelg et egnet monteringssted, hvor der er
taget hensyn til LED-projektorens raekkevidde,
bevasgelsesovervagning og indstilling.

6. Drift

LED-projektoren er ikke egnet til saerlige tyveria-
larmer, da den dertil foreskrevne sabotagesikring
mangler. Vejret kan pavirke LED-projektorens
funktion. Ved kraftige vindsted, sne, regn og
hagl kan der opsta fejlteending, fordi pludselige
temperatursvingninger ikke kan skelnes fra
varmekilder.

7. Rengering og vedligeholdelse
Produktet er vedligeholdelsesfrit.

Fare pga. elektrisk strom!
Hvis vand kommer i kontakt med stremferende

cessoires, de pieces rajoutées ou détachées
qui ne sont pas des pieces STEINEL d’origine,

— la maintenance et I'entretien des produits qui
n’ont pas eu lieu conformément au mode
d’emploi,

- le montage et I'installation qui n’ont pas été
réalisés conformément aux directives d'instal-
lation de STEINEL,

— les dommages survenus durant le transport
ou les pertes lors de I'expédition.

Application du droit allemand

Le droit applicable est le droit francais a I'exclu-

sion de la convention des Nations Unies sur les

contrats touchant a la vente internationale de
marchandises (CISG). Pour les consommateurs,
ceci n‘affecte en rien les dispositions obligatoires
visant a la protection des consommateurs du
pays dans lequel vous étes habituellement
domiciliée.

Réclamation

Si vous souhaitez bénéficier de la présente

garantie, veuillez utiliser notre formulaire de

garantie en ligne a I'adresse suivante www.
steinel.de/garantie. Remplissez completement le
formulaire et téléchargez la preuve d’achat ori-
ginale qui doit comprendre la date de I'achat et
la désignation du produit. C’est pourquoi nous
vous conseillons de conserver soigneusement
votre preuve d’achat jusqu’a I'expiration de la
période de garantie. Apres avoir regu un e-mail
vous invitant a le faire, envoyez le produit a votre
revendeur ou au centre de service aprés-vente

a I'adresse indiquée dans I'e-mail. Pour toutes

questions sur les conditions de garantie, n’hési-

tez pas a nous appeler au +49 5245 448 188 ou
anous contacter par e-mail a service@steinel.
de. Nous nous ferons un plaisir de vous aider !

1. Belangrijke productinformatie

Zorgvuldig doorlezen en bewaren a.u.b.!

— Rechten uit het auteursrecht voorbehouden.
Vermenigvuldiging, ook gedeeltelijk, is alleen
met onze toestemming geoorloofd.

2. Algemene veiligheidsvoorschriften

Gevaar voor elektrische schokken!

230 V is levensgevaarlijk!

¢ \oor alle werkzaamheden aan het apparaat
dient de spanningstoevoer te worden
onderbroken!

Bij de montage moet de aan te sluiten elektri-
sche kabel spanningsvrij zijn. Daarom eerst de
stroom uitschakelen en op spanningsloosheid
testen met een spanningstester.

Bij de installatie van de led-breedstraler werkt
u met netspanning. De installatie moet daarom
vakkundig volgens de geldende installatievoor-
schriften en aansluitingsvoorwaarden worden
uitgevoerd (bijv. DE - VDE 0100, AT - OVE /
ONORM E8001-1, CH - SEV 1000).

Het contact van water met stroomvoerende
componenten kan een elektrische schok,
verbrandingen of zelfs de dood tot gevolg
hebben. De lamp niet nat reinigen.

Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen.
Reparaties mogen uitsluitend door een gespe-
cialiseerd bedrijf worden uitgevoerd.

De led-breedstraler moet zo worden afgesteld,
dat langdurig in de lichtbron kijken op een
afstand van minder dan 0,3 m nagenoeg is
uitgesloten.

De behuizing van de breedstraler warmt

op tijdens het gebruik. Verander de positie
van het led-paneel alleen als dit helemaal is
afgekoeld.

Monteer de led-breedstraler niet op (normaal)
licht ontvlambare opperviakken.

Het snoer kan bij beschadigingen niet worden
vervangen. In dat geval moet de complete
lamp met snoer worden vervangen.

3. Gebruik volgens de voorschriften

Led-breedstraler:
— Led-breedstraler met/zonder sensor, geschikt
voor wandmontage buiten.

dele, kan det medfore elektrisk stad, forbraend-

inger eller ded.

¢ Renger kun produktet, hvis det er tort.

Fare for materielle skader!

Produktet kan blive beskadiget pga. forkerte

rengeringsmidler.

¢ Renger produktet med en let fugtig klud uden
rengeringsmiddel.

8. Bortskaffelse

Elapparater, tilbeher og emballage skal bortskaf-
fes til miljovenlig genvinding.

Smid ikke elapparater ud sammen
med husholdningsaffaldet!

Kun for EU-lande: | henhold til det europaciske
direktiv om kasserede el-

og elektronikapparater skal kasserede
elapparater indsamles separat

og bortskaffes til miljiovenlig genvinding.

9. Producentgaranti

Dette Steinel-produkt er fremstillet med sterste
omhu, funktions- og sikkerhedstestet iht. de
geeldende forskrifter samt underlagt stikprove-
kontrol. Steinel garanterer for upaklagelig
beskaffenhed og funktion. Garantien gaelder

36 maneder fra den dag, produktet er solgt til
forbrugeren.

Vi afhjeelper mangler, der skyldes

materiale- eller fabrikationsfejl, og garantien ydes
i form af reparation eller udskiftning af defekte
dele efter vores valg. Der ydes ikke garanti

ved skader pa sliddele, ej heller ved skader og
mangler, der er opstéet pga. ukorrekt behandling
og vedligeholdelse. Yderligere folgeskader pa
fremmede genstande deekkes ikke. Garantien
gaelder kun, hvis den ikke-adskilte enhed sam-
men med en beskrivelse af fejlen, kassebon eller
faktura (kebsdato og forhandlerstempel)

sendes velemballeret til den pageeldende
serviceafdeling.

Reparationsservice: Nar garantiperioden er
udlebet, eller i tilfeelde af mangler, der ikke daek-
kes af garantien, skal du sperge neermeste servi-
cevaerksted om mulighederne for reparation.

1. Tarkeita tuotetta koskevia
tietoja
Lue huolellisesti ja sailyta tulevaa tarvetta
varten!
— Tekijanoikeudellisesti suojattu.
Jalkipainatus (my6s osittainen) sallittu vain,
mikali annamme siihen luvan.

2. Yleiset turvaohjeet

Sahkoiskun vaara!
230 volttiin liittyy hengenvaara!
e Katkaise virta, ennen kuin suoritat laitteelle
mitaan toimenpiteita!
Asennus on tehtava jannitteettomana. Katkai-
se siksi ensin virta ja tarkista jannitteettdmyys
jannitteenkoettimella.
LED-valonheitin liitetdén verkkojannitteeseen.
Asennus on suoritettava asiantuntevasti.
Voimassa olevia sahkdasennusmaarayksia ja
tuotteen asennusohjeita on noudatettava.
¢ \Veden padseminen kosketuksiin sahkoda
johtavien osien kanssa voi johtaa séhkéiskuun,
palovammoihin tai kuolemaan. Ala puhdista
valaisinta nesteill&.
o Kayté ainoastaan alkuperaisia varaosia.
Ainoastaan ammattikorjaamo saa korjata laitteen.
LED-valonheitin on sijoitettava siten, etta
valonlahdetté kohti ei ole mahdollista tuijottaa
pitkaan alle 0,3 metrin etaisyydelta.
Valonheittimen runko l&mpenee kayton aikana.
Kohdista LED-taulu vasta, kun se on jaéhtynyt.
Ald asenna LED-valonheitinta (tavallisesti)
herkasti syttyville pinnoille.
Viallista kaapelia ei saa vaihtaa. Jos kaapeli on
viallinen, koko valonheitin on vaihdettava.

Camera-led-breedstraler:

— Led-breedstraler met sensor, geschikt voor
wandmontage buiten.

— Geintegreerde camera en intercominstallatie.

4. Elektrische aansluiting

Belangrijk: Verwisseling van de aansluitingen
leidt in de led-breedstraler of in uw meterkast tot
kortsluiting. In dit geval moeten de afzonderlijke
kabels nogmaals geidentificeerd en opnieuw
verbonden worden.

De lichtbron van deze led-breedstraler kan niet
worden vervangen. Mocht het noodzakelijk
worden om die te vervangen (bijv. aan het einde
van zijn levensduur), dan moet de complete
led-breedstraler worden vervangen.

5. Montage

* Alle onderdelen controleren op beschadigingen.
Neem de led-breedstraler bij beschadigingen
niet in gebruik.

Bij de montage van het apparaat moet

erop worden gelet, dat het trillingsvrij wordt
bevestigd.

Kies een passende montageplaats; houd
hierbij rekening met de reikwijdte,

de bewegingsregistratie en de afstelling

van de led-breedstraler.

6. Werking

Voor speciale inbraakalarminstallaties is de
led-breedstraler niet geschikt, omdat de voor-
geschreven sabotagebeveiliging hiervoor ont-
breekt. Weersinvloeden kunnen de functie van
de led-breedstraler beinvioeden. Bij hevige wind-
vlagen, sneeuw, regen of hagel kan een foutieve
schakeling voorkomen, omdat de plotselinge
temperatuurverschillen niet van warmtebronnen
onderscheiden kunnen worden.

7. Schoonmaken en verzorgen

Dit apparaat is onderhoudsuvrij.

Gevaar door elektrische stroom!

Het contact van water met stroomvoerende

componenten kan een elektrische schok, ver-

brandingen of zelfs de dood tot gevolg hebben.

¢ Reinig het apparaat alleen in droge toestand.

Gevaar voor beschadigingen!

De lamp kan door het gebruiken van verkeerde

schoonmaakmiddelen worden beschadigd.

¢ Reinig het apparaat met een licht bevochtigde
doek zonder reinigingsmiddel.

8. Verwijderen

Elektrische apparaten, toebehoren en verpak-
kingen dienen milieuvriendelijk gerecycled te
worden.

Doe elektrische apparaten niet bij het
huisvuil!

Alleen voor EU-landen: Conform de geldende
Europese richtlijn voor verbruikte elektrische en
elektronische apparatuur en hun implementatie
in nationaal recht, dienen niet langer bruikbare
elektrische apparaten gescheiden ingezameld en
milieuvriendelijk gerecycled te worden.

9. Fabrieksgarantie

Fabrieksgarantie van STEINEL GmbH, Diesel-
straBe 80-84, D-33442 Herzebrock-Clarholz,
Duitsland.

Alle producten van STEINEL voldoen aan de
hoogste kwaliteitseisen. Daarom geven wij

als fabrikant u als consument en eerste koper
van het nieuw geproduceerde STEINEL-pro-
duct graag garantie volgens de onderstaande
voorwaarden:

Deze garantie geldt uitsluitend voor consu-
menten. Een consument is iedere natuurlijke
persoon die bij afsluiting van de koop niet in
uitoefening van zijn commerciéle of zelfstandige
beroep handelt. De garantie dekt de vrijheid
van gebreken die aantoonbaar te wijten zijn aan
materiaal- of fabricagefouten en die onmiddellijk
na ontdekking en binnen de garantieperiode aan

3. Kayttétarkoituksen mukainen
kayttd

LED-valonheitin:

— LED-valonheitin tunnistimella / ilman tunnis-
tinta kiinnitetdan seindan, ja se on tarkoitettu
kaytettavaksi ulkona.

Kameralla varustettu LED-valonheitin:

— Tunnistimella varustettu LED-valonheitin
kiinnitetdén seindan, ja se on tarkoitettu
kaytettavaksi ulkona.

— Sisaanrakennettu kamera ja sisapuhelinjar-
jestelma.

4. Sahkoliitanta

Tarkeaa: Liitantdjen vaihtuminen keskenaan
johtaa oikosulkuun LED-valonheittimessa tai
sulakekotelossa. Tassa tapauksessa yksittaiset
johtimet on tunnistettava ja yhdistettava uudel-
leen. Tamén LED-valonheittimen valonlahdetta
ei voi vaihtaa; koko LED-valonheitin joudutaan
vaihtamaan uuteen, jos valonldhde ei enaa toimi
(esim. sen kayttoian paatyttya).

5. Asennus

® Tarkista, ettd misséan komponentissa ei ole
vaurioita.

o Ala ota LED-valonheitintd kayttoon, jos siina
on vikoja.

e Laitteen asennuksessa on varmistettava,
etta laite kiinnitetdan tarinattémaan paikkaan.

 Valitse sopiva kiinnityspaikka, ja ota valinnassa
huomioon toiminta-alue ja LED-valonheittimen
suuntaus.

6. Kayttd

LED-valonheitin ei sovellu kéytettavaksi osana
erityisia murtohalytysjarjestelmia, silla siita puut-
tuu mééraysten mukainen suojaus sabotaasin
varalta. Sd&olosuhteet saattavat vaikuttaa LED-
valonheittimen toimintaan.

Voimakkaat tuulenpuuskat seké lumi-, vesi- ja
raesateet saattavat aiheuttaa virhetoimintoja,
koska tunnistin ei erota akillisia lampdotilan vaihte-
luita lammonlahteista.

7. Puhdistus ja hoito
Laite on huoltovapaa.
Sahkévirran aiheuttama vaara!
Veden paaseminen kosketuksiin séhkoa
johtavien osien kanssa voi johtaa sahkdiskuun,
palovammoihin tai kuolemaan.
e Puhdista laite vain kuivana.
Esinevahinkojen vaara!
Vaarien puhdistusaineiden kaytto voi vioittaa
laitetta.
e Puhdista laite vain hieman kostutetulla linalla
ilman puhdistusaineita.

8. Havittdminen
Sahkolaitteet, tarvikkeet ja pakkaukset tulee
toimittaa ymparistOystavalliseen kierratykseen.
Ala heita sahkolaitteita talousjatteiden
sekaan!

Koskee vain EU-maita: Voimassa olevan eu-
rooppalaisen sahko- ja elektroniikkaromua kos-
kevan direktiivin ja sen kansalliseen lainsdadan-
166N saattamisen mukaisesti kayttokelvottomat
sahkolaitteet on koottava erikseen ja toimitettava
ymparistoystavalliseen kierratykseen.

9. Valmistajan takuu

Tama STEINEL-tuote on valmistettu huolellisesti,
ja sen toiminta ja turvallisuus on testattu voimas-
sa olevien maaraysten mukaisesti. Tuotantoa
valvotaan pistokokein. STEINEL myontéé takuun
tuotteen moitteettomalle toiminnalle ja raken-
teelle. Takuuaika on 36 kuukautta ostopéaivasta
alkaen. Tané aikana STEINEL vastaa kaikista
materiaali- ja valmistusvioista valintansa

mukaan joko korjaamalla tai vaihtamalla

vialliset osat. Takuun piiriin eivat kuulu kuluvat
osat eivatka vahingot, jotka ovat aiheutuneet
vadrasta huollosta tai kasittelysta tai laitteen

ons worden gemeld. De garantie geldt uitslui-

tend voor STEINEL-producten die in Nederland

worden gekocht en gebruikt, met uitzondering
van STEINEL Professional-producten. Indien

u het product verkoopt of aan iemand anders

geeft, gaat de garantie niet over op de volgende

eigenaar.

Wij hebben de keuze of wij garantie verlenen

door het product gratis te repareren of gratis te

vervangen (eventueel door een opvolgend model
van dezelfde of hogere kwaliteit). De garantie-
periode voor het door u gekochte STEINEL-pro-
duct bedraagt 3 jaar (bij producten van de XLED
home-serie 5 jaar) en begint met de datum

van aanschaf van uw product. De door ons

gerepareerde of vervangen componenten vallen

voor de resterende garantieduur onder deze
garantie. Wij nemen de transportkosten voor
onze rekening, maar niet de transportrisico‘s van
de retourzending.

Wettelijke rechten bij gebreken, kosteloosheid

De hier beschreven diensten gelden als aan-

vulling op de wettelijke garantierechten — met

inbegrip van speciale beschermende bepalingen
voor consumenten — en beperken of vervangen
deze niet. De uitoefening van uw wettelijke rech-
ten in geval van gebreken is kosteloos.

Uitzonderingen op de garantie

Uitdrukkelijk uitgesloten van deze garantie zijn

alle vervangbare lichtbronnen. Verder is garantie

uitgesloten:

— bij een door het gebruik veroorzaakte of ande-
re natuurlijke slijtage van productonderdelen
of gebreken aan het STEINEL-product, die
het gevolg zijn van gebruiksslijtage of andere
natuurlijke slijtage,

— bij een niet regelconform of onjuist gebruik van
het product, of indien de bedieningsinstructies
niet werden nageleefd,

— indien aan het product zonder toestemming

veranderingen werden uitgevoerd of indien

gebreken zijn ontstaan door het gebruik

van accessoires, aanvullende onderdelen of

reserveonderdelen die geen originele

STEINEL-delen zijn,

indien het onderhoud en de verzorging van de

producten niet conform de bedieningshandlei-

ding werden uitgevoerd,

— wanneer de montage en installatie niet vol-
gens de installatievoorschriften van STEINEL
werden uitgevoerd,

— bij transportschade of -verliezen.

Geldigheid van het Duitse recht

Op deze voorwaarden is Duits recht van

toepassing, het Weens Koopverdrag (CISG)

wordt uitgesloten. Dwingend geldende regels ter
bescherming van de consument in het land waar
de consument zijn normale verblijfplaats heeft,
blijven hierdoor onverlet.

Garantie claimen

Indien u aanspraak wilt maken op de garantie

moet u ons online garantieformulier invullen

op www.steinel.de/garantie. Vul het formulier

volledig in en upload dit samen met het originele

aankoopbewijs met vermelding van de aankoop-
datum en de productaanduiding. Wij adviseren

u daarom uw aankoopbewijs zorgvuldig te

bewaren tot de garantieperiode is verlopen. U

ontvangt vervolgens een mail van ons waarin wij

u verzoeken het product op te sturen naar uw

speciaalzaak of het in de mail opgegeven adres

van het Service Center.

U mag ons altijd bellen als u nog vragen mocht

hebben over de garantievoorwaarden, tel. +49

5245 448 188 of stuur een mail naar service@

steinel.de. Wij helpen u graag!

1. Informazioni importanti
sul prodotto

Si prega di leggerle attentamente e di

conservarle!

— Tutelate dai diritti d’autore. La ristampa, anche
solo di estratti, & consentita solo previa nostra
approvazione.

putoamisesta. Takuu ei koske laitteen muille
esineille mahdollisesti aiheuttamia vahinkoja.
Viallinen laite toimitetaan yhdessa lyhyen virheku-
vauksen ja ostokuitin kanssa (ostopéivamaara ja
myyjalikkeen leima) hyvin pakattuna l&himpaan
huoltopisteeseen. Takuu raukeaa, jos tuotetta
on avattu enemman kuin tuotteen asentaminen
vaatii.

Korjauspalvelu: Takuuajan jalkeen tai takuun
piiriin kuulumattoman vian ollessa kyseessa ota
yhteytta huoltopalveluumme ja pyyda tietoja
korjausmahdollisuuksista.

1. Viktig produktinformasjon

Les dokumentet noye og ta vare pa det!
- Med opphavsrett. Ettertrykk, ogsa i utdrag,
kun med vér tillatelse.

2. Generelle sikkerhetsinstrukser

Fare for elektrisk stot!

230 V er livsfarlig!

Koble fra stromtilferselen for du foretar arbei-
der pa apparatet!

Ved montering ma stremledningen som skal
tilkobles, veere uten spenning. Sla derfor forst
av stremmen og bruk en spenningstester til &
kontrollere at stromtilforselen er stanset.
Under installasjon av dette apparatet kommer
man i kontakt med stremnettet, og arbeidet
skal derfor utferes av en fagkyndig person iht.
gjeldende nasjonale installasjonsforskrifter og
tilkoblingskrav (f.eks. DE - VDE 0100,

AT - OVE / ONORM E8001-1, CH - SEV 1000).
Kommer stromferende deler i kontakt med
vann, kan dette fore til elektrisk sjokk, forbrenn-
inger eller dod. Lampen skal ikke vatrengjeres.
Bruk kun originale reservedeler.

Reparasjoner skal kun utferes pa autoriserte
verksteder.

Plasser LED-lyskasteren slik at det ikke er &
forvente at man vil stirre inn i lyskilden fra en
avstand pa under 0,3 m over lengre tid.
Lyskasterboksen blir varm under drift. Vent
derfor med & justere LED-panelet til etter at
det er avkjolt.

LED-lyskasteren mé ikke monteres péa overflater
som (normalt) er lett antennelige.

En skadet kabel ma ikke skiftes ut. Dersom
det er en defekt pa kabelen, mé hele flomlyset
med boyle samt kabel skiftes ut.

3. Forskriftsmessig bruk

LED-lyskaster:

— LED-lyskasteren med/uten sensor egner seg
til montering pa vegg ute.

Kamera-LED-lyskaster:

— LED-lyskasteren med sensor egner seg til
montering pa vegg ute.

— Integrert kamera og dertelefon.

4. Elektrisk tilkobling

Viktig: Forveksling av koblingene vil senere

fore til kortslutning i LED-lyskasteren eller i
sikringsskapet. | s tilfelle ma de enkelte kablene
identifiseres og kobles til pa nytt. Lyskilden i
denne LED-lyskasteren kan ikke skiftes ut. Der-
som lyskilden ma erstattes (f.eks. mot slutten av
levetiden), ma hele LED-lyskasteren skiftes ut.

5. Montering

o Kontroller alle komponenter for skader.

o |kke ta LED-lyskasteren i bruk dersom det
er skadet.

¢ Pase at apparatet monteres slik at det ikke
kan vibrere.

* Velg et egnet monteringssted, og ta hensyn til
rekkevidde, bevegelsesregistrering og justerin-
gen av LED-lyskasteren.

6. Drift

LED-lyskasteren egner seg ikke for spesielle inn-
bruddsalarmanlegg, fordi det ikke er tilstrekkelig
sikret mot sabotasje. Veerforholdene kan pavirke

2. Avvertenze generali relative alla
sicurezza

Pericolo di folgorazione!

A 230 V vi & pericolo di morte!

Prima di effettuare qualsiasi lavoro sull’appa-
recchio, togliete sempre la corrente!

Durante il montaggio non deve esserci
presenza di tensione nel cavo di allacciamento
alla rete. Prima del lavoro, occorre pertanto
togliere la tensione e accertarne I'assenza
mediante uno strumento di misurazione della
tensione.

L'installazione del faro LED richiede lavori alla
linea di alimentazione elettrica; per questo
motivo l'installazione deve essere eseguita a
regola d’arte e in ottemperanza alle norme per
I'installazione vigenti nel relativo paese (per es.
DE - VDE 0100, AT - OVE/ONORM E 8001-1,
CH - SEV 1000).

Il contatto di parti conduttive con acqua pud
provocare una scossa elettrica, ustioni o
addirittura la morte. Non pulire la lampada con
acqua o panno umido.

Utilizzare esclusivamente pezzi di ricambio
originali.

Le riparazioni devono essere effettuate esclu-
sivamente da officine specializzate.

Il faro LED deve essere posizionato in modo
tale che sia improbabile che si fissi la sorgente
luminosa per un periodo prolungato a una
distanza inferiore a 0,3 m.

Durante il funzionamento I'involucro del
proiettore diventa molto caldo. Per cambiare
I'orientamento del pannello LED aspettare
sempre che si sia raffreddato.

Non montare il faro LED su superfici (di norma)
facilmente infiammabili.

E vietato sostituire il cavo in caso di danneg-
giamenti. Se il cavo & difettoso o danneggiato,
occorre sostituire I'intero faro con staffa
incluso il cavo.

¢ Utilizzo adeguato allo scopo

Faro LED:

— Faro LED con o senza sensore adatto
per il montaggio in ambienti esterni.

Faro LED con telecamera:

— Faro LED con sensore adatto per il
montaggio a muro in ambienti esterni.

— Telecamera e citofono integrati.

3. Allacciamento elettrico

Importante: lo scambio di collegamenti causa
un corto circuito nel faro LED o nella sua valvo-
liera. In questo caso i singoli cavi devono essere
reidentificati e quindi collegati a nuovo.

La sorgente luminosa di questo faro LED non &
sostituibile; in caso cio fosse necessario, per es.
alla fine della sua durata utile, occorre cambiare
I'intero faro LED.

4. Montaggio

e Controllare tutti i componenti per verificare
se presentano danneggiamenti

¢ |n caso di danni non mettere in funzione
il faro LED.

¢ Nel montaggio dell’apparecchio occorre
provvedere a fissarlo in modo tale che non si
generino vibrazioni.

e Scegliere un luogo di montaggio adeguato
tenendo conto del raggio d’azione, del
rilevamento del movimento e dell’orientamento
del faro LED.

5. Funzionamento

Il faro LED non & adatto all’applicazione in
impianti di allarme speciali (antifurto), in quanto
non dispone della sicurezza contro il sabotaggio
prescritta per tali tipi di impianto. Le condizioni
atmosferiche possono influenzare il funziona-
mento del faro LED. Raffiche di vento, neve,
pioggia e grandine in fortissima misura possono
indurre un collegamento sbagliato dato che flut-
tuazioni di temperatura improvvise non possono
essere distinte dalle fonti termiche.

6. Pulizia e cura

funksjonen til LED-lyskasteren.

Kraftige vindkast, sne, regn og haglbyger kan
fore til feilkoblinger, ettersom apparatet ikke kan
skille mellom plutselige temperatursvingninger
og varmekilder.

7. Rengjoring og stell
Apparatet er vedlikeholdsfritt.
Elektrisk strom kan utgjore fare!
Kommer stremferende deler i kontakt med vann,
kan dette fore til elektrisk sjokk, forbrenninger
eller ded.
o Apparatet skal kun rengjeres nar det er tort.
Fare for materielle skader!
Bruk av feil rengjeringsmiddel kan skade enheten.
* Rengjor apparatet med en lett fuktig klut uten
rengjeringsmiddel.

8. Avfallsbehandling

Elektriske apparater, tilbehor og emballasje skal
resirkuleres pa en miljovennlig mate.

Ikke kast elektriske apparater i
husholdningsavfallet!

Gjelder kun EU-land: | henhold til gjeldende
europeiske retningslinjer for elektriske apparater
og brukte elektriske apparater, og i sams-

var med nasjonal lovgivning, skal elektriske
apparater som ikke lenger kan benyttes, samles
opp atskilt fra annet seppel og gjenvinnes pa en
miljevennlig méte.

9. Produsentgaranti

Dette Steinel-produktet er fremstilt med storste
noyaktighet. Det er testet mht. funksjon og
sikkerhet i henhold til gjeldende forskrifter og
deretter underkastet en stikkprovekontroll.
Steinel gir full garanti for feilfri kvalitet og
funksjon. Garantitiden utgjer 36 maneder, regnet
fra dagen apparatet ble solgt til forbrukeren. Vi
utbedrer mangler som kan feres tilbake til fa-
brikasjonsfeil eller feil ved materialene. Garantien
ytes ved reparasjon eller ved at deler med feil
byttes ut. Garantien bortfaller ved skader pa
slitasjedeler, eller ved skader eller mangler som
er oppstatt som felge av ukyndig bruk eller ved-
likehold. Felgeskader ved bruk (skader pa andre
gienstander) dekkes ikke av garantien. Garantien
ytes bare hvis hele apparatet pakkes godt inn
og sendes til importeren. Legg ved en kort
beskrivelse av feilen samt kvittering eller regning
(kjopsdato og forhandlers stempel).
Reparasjonsservice: Etter garantitidens utlop,
eller ved mangler som ikke dekkes av garantien,
kan du sperre forhandleren om muligheter for
reparasjon.

1. Znuavrtikég TAnpogopieg
TIPOIOVTOG

MapakaloOpe S1aBACTE TO TIPOCEKTIKA Kal
PuAagre To!
— Katoxupwpévn Texvoyvwaia.
Avatlnwan, akopa Kal arooTiacHaTIkG, HOVo
KATOTIV SIKAG PAG EYKPIONG.

2. Tevikég umtobeifelg aopalelag

Kivduvog nAektporAnéiag!

Ta 230 V onpaivouv kivéuvo Bavatou!

Mpwv ané tnv ektéAeon kABe epyaciag otn
OUOKELN TIPETTEL VA SIGKATTTETE TNV TPoPodooia
NAEKTPIKIG TAoNG!

Katd tnv eykatdotaar, o Tipog oLvEean
NAEKTPIKOG QywyoG TTPEMEL Va elval EAEVBEPOG
NAEKTPIKIG TAONG. ZUVETIWG, TTPETTEL TTOWTA VA
SIOKOTTTETE TO NAEKTPIKO PEVHA KAL VA EAEYKETE
e SOKIIAOTIKO TAONG AV TIDAYHATL EXEL SIAKOTTEL
N MAPOXT NAEKTPIKNG TAONG.

Kard tnv eykardoTaon Tou aonTrplou
TpoBoAéa LED mpdkertal yia epyacia oto
SIKTUO NAEKTPIKNG TACNG KAl CLVETTWG TIPETTEL
va Yivel KaTAAANAQL Kall GUpDWVA HE TIG EBVIKEG
TIPOSIAYPAPEG EYKATATTAONG KAl TOUG GPOUG

L'apparecchio non necessita di manutenzione.

Pericolo legato alla presenza di corrente

elettrica!

Il contatto di parti conduttive con acqua pud

provocare una scossa elettrica, ustioni o addi-

rittura la morte.

* Pulite I'apparecchio solo quando & asciutto.

Pericolo di danni a cose!

Detergenti sbagliati potrebbero danneggiare

|'apparecchio.

¢ Pulite I'apparecchio con un panno leggermente
inumidito, senza detersivi.

7. Smaltimento
Apparecchi elettrici, accessori e materiali d’'im-
ballaggio devono essere consegnati a un centro
di riciclaggio riconosciuto.

Non gettate gli apparecchi elettrici
assieme ai rifiuti domestici!

Solo per paesi UE: conformemente alla Diret-
tiva Europea vigente in materia di rifiuti di appa-
recchi elettrici ed elettronici e alla sua attuazione
nel diritto nazionale, gli apparecchi elettrici ed
elettronici non piu idonei all'uso devono essere
separati dagli altri rifiuti e consegnati a un centro
di riciclaggio riconosciuto.

8. Garanzia del produttore

Garanzia del produttore STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, 33442 Herzebrock-Clarholz,
Germania.

Tutti i prodotti STEINEL soddisfano i massimi re-
quisiti di qualita. Per questo motivo siamo lieti in
qualita di produttore di concederLe come cliente
finale e primo acquirente del prodotto STEINEL
di nuova fabbricazione una garanzia ai sensi
delle condizioni qui di seguito indicate:

La garanzia vale solo per utenti. Per utente si
intende ogni persona fisica che all‘atto della
stipulazione del contratto di acquisto non agisce
in esercizio della sua attivita professionale
commerciale 0 autonoma.

La garanzia comprende |‘assenza di vizi che

& dimostrabile essere riconducibili a un difetto

di materiale o un errore di produzione e che ci
vengono segnalati immediatamente dopo essere
stati riscontrati ed entro il periodo di garanzia.
La garanzia vale solo per i prodotti STEINEL che
vengono acquistati e utilizzati in Italia, a esclusio-
ne dei prodotti STEINEL Professional. In caso di
vendita o cessione del prodotto, la garanzia non
verra trasferita al proprietario successivo.

Spetta a noi scegliere di concedere alla garanzia
effettuando una riparazione gratuita, provveden-
do a una sostituzione gratuita (all‘occorrenza
con un modello successivo equivalente o di
migliore qualita). Il periodo di garanzia per il
prodotto STEINEL da Lei acquistato e di 3 anni
(nel caso di prodotti della serie XLED home 5
anni) a partire dalla data di acquisto del prodot-
to. | componenti da noi riparati o sostituiti, per

il periodo di garanzia rimanente, sono coperti

da questa garanzia. Noi assumiamo i costi di
trasporto ma non i rischi legati al trasporto della
merce che ci viene restituita.

Diritti per vizi previsti dalla legge, gratuita

Le prestazioni qui descritte valgono in aggiunta
ai diritti alla garanzia previsti dalla legge — incluse
le disposizioni speciali per la tutela dei consuma-
tori — e non li limitano né li sostituiscono.

La rivendicazione dei Suoi diritti previsti dalla
legge in caso di vizi & gratuita.

Esclusioni dalla garanzia

Sono espressamente escluse dalla presente
garanzia tutte le lampadine sostituibili.

La garanzia ¢ inoltre esclusa nei seguenti casi:

— in caso di logorio di parti del prodotto dovuto
all'uso o ad altra ragione naturale o in caso

di vizi del prodotto STEINEL che sono da
ricondurre a logorio dovuto all‘uso o ad altra
ragione naturale,

in caso di uso non adeguato allo scopo od al
prodotto o in caso di mancato rispetto delle
istruzioni per I‘uso,

- in caso venissero effettuate autonomamente

aguvoeong (.. DE - VDE 0100, AT - OVE/
ONORM E8001-1, CH - SEV 1000).
H emacr| Tou vepou pe peupatoddpa
£60PTAUATA UTMOPE] VA TIPOKOAETEL NAEKTPIKO
00K, EyKaLATA ) KA Bavato. Mnv kaBapilete
TOV AQUITITPa LYPO.
XPNOIOTOLELTE POVO WIOIA AVTOAACKTIKA.
ETIOKEVES ETITPETETAL VA EKTEACLVTAL IOVO Ao
£EeIOIKELPIEVA OLVEPYEIQ.
O awbntriptog poBoréag LED Ba mpenel va
TOTOBETNOEL £T0L, WOTE VA NV QVOREVETAL
KIVOLVOG GHEONC OTTTIKIG EMADNC HEYAANG
SIAPKEIAG PE TO AUTTIPA and andoTacn
HikpdTEEN a6 0,3 m.
¢ To TAciolo Tou TIPOPBoAEa BeppaiveTal KATA T
Aerroupyia. H eubuypdppion Tou Tiével LED
ETUTPENETAL HOVO EPOTOV EXEL KDUWOEL TO TIAVEA.
Mnv kAveTe eykardoTaon Tou aodnTr-
plou TipoRoréa LED oe (EUKOA) avadAEqeS
ETIPAVEIEG.
® To KaAWAIO Sev EMITPEMETAL VA QVTIKATA-
otabei av €xel unooTel (NUId. e TepirTT-
(WO TIOL TO KAAWSIO Eivall EAATTWHATIKO, TIPETTEL
VA QVTIKATAOTOBE! OAOKANPOG O TIPOROAEQG LE
Bpaxiova pe To KaAwdio.

3. Xprion cOpdpwva pe Toug
KQAVOVIOHOUG

MpoPoiéag LED

— O mpoPoAéag LED pe/xwpic aiobntrpa eivat
KATAAANAOC Yia EYKATACTACN O€ TOIXO O€
£EWTEPIKOUG XWPOUG.

Kapepa pe mpoBoAéa LED:

— O npoPoiéag LED eival katdANAog yia
£YKATAOTAON OE TOiXO OE EEWTEPIKOUG XWPOUG.

— Bvowpatwpévn kapepa kal BupotnAEDwVO.

4. HAekTpIKn oOVdEDN

ZNHAavTIKO: To PMEPSEPa TwY OLUVOECEWY Ba
TIPOKAAEDEL oTov TiPofoAéa LED rj otov mivaka
QACPAAEIWDV BPAXUKUKAWUA. TNV TEPITTWON
QUTH TIPETIEL VA VIVEL EK VEOL QVAYVWPLON TWV
HEHOVWHEVWY KaAwSIwV Kal emavaclvoeon.

H minyn ¢wtdg avtou Tou poRoAiea LED dev
eival avTIKaTaoTdolun, og TEPITTWON oV
TIPETIEL VA QVTIKATAOTABE! N TiNyr) dWToC (TT.X.
pe TN ANgN TG diapkelag (wng TnG), TIPEMEL va
avtikaraotabel oOAOKANPOG o poPoAeag LED.

5. Eykatdotaon

EAéyxeTe OAa Ta EQPTANATA OXETIKA PE
BAGBEC.

2€ mepirmtwon {NUIdg, pnv Bétete Tov
npoPoAéa LED oe Aettoupyia.

Katd tnv eykataoTaon TNG CUCKEUNG TIPETTEL
VAl TIPOCEEETE OTE N OTEPEWOT TNG VA Yivel
XWPIG va eTudEXETAl KPASAOHOUG.

ErAéyeTe KatdAnAo onpeio eykatdoTaong
AapBdvovtag uroewn TNV epREAeI, TNV
avixveuon KIvAoEwV Kal TNV euBUyPAPHIon
npoPoAéa LED.

6. Aettoupyia

lMa eldika ovoTrUATA AVTISIAPENKTIKOU
ouvayeppou o TipoRoAeag LED dev

efval KaTAAANAOG, SIOTL dev SIABETEL TNV
TIPOSIAYEYPAPHEVN QOPANEIT EvavTt CaUTOTAL.
Ol KAIPIKEG OUVONKEG PTTOPEL va ETNEEACOLY TN
Aettoupyia Tou pofoAéa LED. ‘Otav emkpartel
1OXUPOG Avepog, XIoVICeL, BPEXeL, pixvel XaAad
UITOPEL va TIPOKANBel AdBog evepyortoinon,
10T Sev propet va yivel dladoportoinon PeTagy
Eadvikwy dlakupdvoewv Beppokpaciag Kat
TINYWwv BeppoTnTaC.

7. KaBapiopdg kat ppovrida
H ouokeur) dev xpeldletat ouvtripnan.
Kivduvog Adyw nAektpikol pevpatoc!
H enadr Tou vepoL Pe peupatodopa
€6apTAPATA PMOPEL VA TIPOKAAETEL NAEKTPIKO
00K, eyKaLUATA ) Kal BavaTto.
o KabapioTe TN OUOKeULN OE OTEYV KATAOTAON.
Kivduvog uAikwv {npiv!
H xprion AavBaopévou anoppunavTikoy Prnopet
VA TTPOKAAETEL (NG OTN CUCKELN.
¢ KabapioTte Tn cuokeur) pe €va ehappa
VOTIOHEVO TIaVi XwPIG arnoppunavTKo.
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8. Amdoupon
H)\e»qpmac OUOKEUEG, EEapmumq Kal
OLOKeLAOiEG Ba TIPETEL VAl ArTOCVPOVTAL HE
TPOTO PIAKO TIPOC TO TIEPIBAANOV Kal va
QVAKUKAWVOVTAL.
Aev ST[ITDSTISTQI VA TIETATE NAEKTPIKEG
OUOKEUEG OTA OIKIAKA aroppippatal

Movo yia xwpeg EE: Z0udwva pe tnv loxovoa
Evpwridiikr) O8nyia oxeTIKA pe ExpnoTeq
NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG KAl

TNV ePappoyr) TNG o€ €BVIKO SiKaAo TIPETTEL

Ol AXPNOTEC TIAEOV NAEKTPIKEG OUOKEVEG VO
arnooupovVTal EEXWPIOTA Kal va 08nyouvTal oe
QVaKUKAWGN GIAIKT) TIPOG

TO TIEPIBAANOV.

9. EyylOnon kataockevaotr

AuTo 1O TIPOoidV STEINEL KATaoKeLAoTNKe He
HEYIOTN TIPOCOXT, EAEYXBNKE OXETIKA PE TN
AEITOUPYIQ TOUL KAl TNV TEXVIKI TOL aohAiela
oUpdWVA PE TOUG IOXVOVTEG KAVOVIGHOUG

KAl KATOTIV LTTORANBNKE O SElYHATOANTTTIKO
eheyxo. H etapia STEINEL avarapBdvel tTnv
£yylnon yla arnpooKoTTTN KATAoTaon Kat
Aettoupyia.

O xpdvog eyyunong avépxeTal oe 36 prveg

Kat apxiCel ge TNV NUEPQ TIWANONG OTOV
KkatavoAwtr. ErudlopBuvoupe eAaTTOpATA,
Ta oroia odetovtal oe GPAAPATA UAIKOU

1} epyoataciou, n eyyunTikr anaitnon
EKTTANPWVETAL PE ETIIOKELN I} QVTIKATACTAON
ENATTWHATIKWY EEAPTNUATWY OLPdWVA HE OIKr
Hag ermAoyn.

H eyyunTIkr) anaitnon eKTimTel yia BAGRES

oe PBelpdpeva eEapTrpaTa Onwe Eiong yia
BAGREC kat EAATTWATA TIOL odeilovTal oe
AKATAANNAO XEIPLOHO 1) AKATAAANAN CLVTHENON.
Mepatépw emakOAOUBEG PAAREG oe Eéva
QVTIKe{pEVa arokAeiovTat.

H eyybnon napéxetat povo epOOOV N CUOKELN
QAMOOTAAE( OE PN AMOCLVAPHOAOYNWEVN HOPdI
He obvTopn Teptypadr PAARNG, arddelEn
Tapeiou N THOAGYIO (NHEPOPNVIa ayopdq Kat
ohpayida eurnopov), KAAG CUCKEUACHEVN OTNV
appoddla LTnEecia oEPPIG.

ZEpPIG ETIIOKELNG: QA ETIOKEVES PETA TNV
TIGPOBO TOL XPOVOL EYYUNONG I ETIIOKEVEG
EAATTWHATWY XWPIG EyyuNTIKY anaitnon
aneuBbLVOE(TE OTO MANCIECTEPO CEPRIC YIa va
TIANPOGOPNBELTE TN SLVATOTNTA ETIOKEUNG,.

1. Onemli diriin bilgileri

Litfen itinayla okuyun ve saklayin!
— Telif haklan korunmaktadir. Kismen de olsa
basilmasl, ancak onayimiz alinarak mumkinddr.

2. Genel giivenlik uyarilar

Elektrik carpmasi riski!

230 V‘ta hayati tehlike s6z konusudur!

¢ Cihaz Uzerindeki tim galismalardan

once, elektrik beslemesini kesin!

Montaj sirasinda, baglanacak olan elektrik
tesisatinda enerji kesik olmalidir. Bu nedenle ilk
olarak elektrigi kapatin ve bir kontrol kalemiyle
enerjinin kesildigini kontrol edin.

LED spotun kurulumu sirasinda, elektrik
sebekesinin Uzerinde bir calisma séz
konusudur; bu ytizden, tlkeye 6zgl kurulum
talimatlari ve baglanti kosullar uyarinca,
usulline uygun bir calisma gergeklestirimelidir
(6rn. DE - VDE 0100, AT - OVE / ONORM
E8001-1, CH - SEV 1000).

Elektrik ileten pargalara suyun temasi, elektrik
carpmasina, yaniklara veya 6lime yol agabilir.
Lambada islak temizlik yapmayin.

Sadece orijinal yedek parcalar kullanin.
Onarmlar sadece, uzman atélyeler tarafindan
gerceklestirilebilir.

LED spot, uzun bir stire boyunca 0,3 m‘den
daha yakin bir mesafeden isik kaynaginin

6. Delovanje

LED-reflektor ni primeren za uporabo kot
posebna protiviomna alarmna naprava, saj
nima za to predpisane zas¢ite pred sabotazo.
Vremenske razmere lahko vplivajo na delovanje
LED-reflektorja.
Pri mo¢nih sunkih vetra, snegu, dezju ali toci
lahko pride do napacnega vkljucevanja, ker se
nenadne temperaturne spremembe ne morejo
razlikovati od izvorov toplote.

7. Ciscenje in nega
Naprave ni treba vzdrzevati.
Nevarnost zaradi elektricnega toka!
Stik z vodo delov pod napetostjo lahko povzroci
elektricni udar, opekline ali smrt.
¢ Napravo Cistite le, ko je suha.
Nevarnost gmotne Skode!
Zaradi napacnega Cistila se naprava lahko
poskoduje.
* Napravo Cistite z nekoliko navlazeno krpo

brez Cistila.

8. Odstranjevanje

Elektricne aparate, opremo in embalazo oddajte
v okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih aparatov ne odstranjujte s
hisnimi odpadkil

Samo za drzave ¢lanice EU: V skladu z vel-
javno Evropsko direktivo o izrablienih elektri¢nin
in elektronskih aparatih in njenim prenosom v
nacionalno zakonodajo je elektricne aparate, ki
niso ve¢ uporabni,

treba zbirati lo¢eno in jih oddati v okolju prijazno
ponovno predelavo.

9. Garancija proizvajalca

Ta proizvod podijetja je bil izdelan z veliko
skrbnostjo, preverjen glede delovanja in varnosti
po veljavnih predpisih ter konéno podvrzen nak-
ljuéni kontroli. Steinel daje garancijo za brezhibno
stanje in funkcionalnost proizvoda. Garancija
velia 36 mesecev od dneva nakupa in se zacne
z dnem prodaje izdelka stranki.

Odstranjujiemo pomanjkljivosti, ki so posledica
napak v materialu ali izdelavi, obveznost garanci-
je pa je izpolnjena ob popravilu ali menjavi delov
z napakami po nasi izbiri. Garancija ne velja pri
poskodbah obrabnih delov in za Skode in po-
manjkljivosti, do katerih je pri§lo zaradi nepravine
uporabe ali vzdrzevanja. Nadaljnje poskodbe na
drugih predmetih so izklju¢ene. Garancija bo
odobrena v primeru, da posliete nerazstavljeno
napravo s kratkim opisom napake ter potrdilom
0 nakupu oz. raéunom (datum nakupa in Stam-
pilika trgovca), dobro zapakirano na ustrezne
servisne sluzbe.

Servis za popravila: Po poteku garancijske
dobe ali pri napakah brez garancijske pravice

se posvetuijte z nasim servisnim obratom glede
popravila.

1. VaZne informacije o
proizvodu

PaZljivo proditajte i sacuvajte!

— Zasti¢eno autorskim pravima. Pretisak, ¢ak
i djelomican, dopusten je samo uz nase
odobrenje.

2. Opce sigurnosne napomene

Opasnost od strujnog udara!

Pri 230 V postoji opasnost za zivot!

¢ Prije svih radova na uredaju prekinite napons-
ko napajanje!

¢ Prilikom montaZze elektri¢ni vod koji treba
prikljuciti ne smije biti pod naponom. Zbog
toga kao prvo morate iskljuciti struju i pomocu
ispitivata napona provjeriti je li uspostavljeno
beznaponsko stanje.

icine bakma olasiligi olmayacak sekilde
konumlandirimalidir.

* Spotun gdévdesi, isletim sirasinda isinir. LED
panelini gevirme islemi, ancak soguduktan
sonra yapimalidir.

e LED spotu, (genellikle yapildigi gibi) kolay
tutusabilen ylzeylerin Uzerinde monte etmeyin.

* Hasarlanmasi halinde kablo degistirilemez.
Kabloda bir ariza oldugunda, kabloyla birlikte
kulplu spotun komple degistiriimesi gerekir.

3. Amacina uygun kullanim

LED spot:

— Sensorlli/sensorstiz LED spot, dis mekanda
duvara montaj igin uygundur.

Kamerall LED spot:

— Sensorlt LED spot, dis mekanda duvara
montaj igin uygundur.

— Entegre kamera ve interkom sistemi.

4. Elektrik baglantisi

Onemli: Baglantilarin karistinimasi, daha sonra
LED spotta veya sigorta kutunuzda kisa devreye
neden olur. Bu durumda, kablolarin hepsini
tekrar tanimlamak ve yeniden birlestirmek
zorundasiniz. Bu LED spotun isik kaynagi
degistirilemez; 1sik kaynaginin degistiriimesi
gerektiginde (6rn. calisma émri sona erdiginde),
komple LED spotun yenilenmesi gerekir.

5. Montaj

Butln yapi parcalarinda hasar kontroll yapin.
Hasarlar oldugunda, LED spotu isletime
almayin.

Cihazin montaji sirasinda, titresime maruz
kalmayacak sekilde sabitlenmesine dikkat
edilmelidir.

Erisim menzilini, hareketlerin algilanmasini ve
LED spotun hizalanmasini g6z 6niine alarak,
uygun montaj yerini segin.

6. Isletim
Ongodrtlmus olan sabotaj glivenliginin
bulunmayisi nedeniyle LED spot, zel hirsiz
alarmi sistemlerinde kullanima uygun degildir.
Hava kosullar, LED spotun fonksiyonunu
olumsuz etkileyebilir. Glglu firtinalarda, kar,
yagmur ve doluda, ani sicaklik degisimlerinin isi
kaynaklarindan ayird edilememesi nedeniyle, bir
hatall calistirma meydana gelebilir.

7. Temizlik ve koruyucu bakim
Cihaz bakim gerektirmez.
Elektrik akimi nedeniyle tehlike!
Elektrik ileten pargalara suyun temasi, elektrik
garpmasina, yaniklara veya élime yol agabilir.
¢ Cihaz yalnizca kuru haldeyken temizleyin.
Maddi hasar tehlikesi!
Yanlis temizlik maddeleri nedeniyle, cihaz zarar
gorebilir.
¢ Cihaz, deterjan kullanmadan hafif nemli bir
bezle temizleyin.

8. Tasfiye

Elektrikli cihazlar, aksesuar ve ambalajlar, cevre
dostu bir donlstime gonderiimelidir.

Elektrikli cihazlar evsel atiklarin igine
atmayin!

Sadece AB lilkeleri igin: Atik Elektrikli ve
Elektronik Cihazlar igin gegerli olan Avrupa
yénergesine ve bunun dénustigl ulusal yasaya
gore, artik kullanlamayacak haldeki elektrikli
cihazlarin ayri toplanmasi ve bir gevre dostu geri
dénlstime génderilmesi zorunludur.

9. Uretici garantisi

Bu STEINEL riin, buyUk bir itinayla tretilmis,
fonksiyon ve giivenlik kontrolleri gecerli talimatlar
uyarinca yapilmis ve ardindan bir numune
kontroltine tabi tutulmustur. STEINEL, kusursuz
nitelik ve fonksiyon garantisi vermektedir. Garanti
siresi 36 ay olup, kullaniclya satis tarihi itibariyle
baglar. Malzeme ve fabrikasyon hatalardan
kaynaklanan kusurlar tarafimizca gideriimektedir;

Kod instalacije LED reflektora radi se o
radovima na mreznom naponu. Zbog toga
se ona mora izvrsiti struéno i u skladu s
drZavnim propisima o instalacijama i uvjetima
prikljucivanja (npr. DE - VDE 0100, AT - OVE /
ONORM E8001-1, CH - SEV 1000).

Kontakt vode s dijelovima koji provode el.
struju moze uzrokovati elektricni Sok, opekline
il smrt. Svjetilika se ne smije prati.

Koristite samo originalne rezervne dijelove.
Popravke smiju obavljati samo stru¢ne
radionice.

LED reflektor namijestite tako da se ne moze
oCekivati dulie gledanje u izvor svjetlosti na
razmaku manjem 0,3 m.

Kuciste reflektora zagrijava se tijekom rada.
Poravnavanje LED panela provedite tek kad
se ohladi.

Ne montirajte LED reflektor na (uobic¢ajeno)
lako zapaljivim povrsinama.

Kabel se u sluCaju ostecenja ne smije
zamijeniti. U slucaju kvara na kabelu mora se
zamijeniti cijeli reflektor na okvirnom nosacu
zajedno s kabelom.

3. Namjenska uporaba

LED reflektor:

— LED reflektor sa senzorom / bez senzora
prikladan je za zidnu montazu u vanjskom
prostoru.

LED reflektor s kamerom:

— LED reflektor sa senzorom prikladan je za
zidnu montazu u vanjskom prostoru.

— Integrirana kamera i interfon.

4. Elektri¢ni prikljuc¢ak
Vazno: Slucajna zamjena priklju¢aka u LED
reflektoru ili vaS8em ormaricu za osigurace kasnije
Ge uzrokovati kratki spoj. U tom slucaju jos
jednom se moraju identificirati pojedini kabeli i
ponovno spojiti. Izvor svjetlosti ovog LED ref-
lektora nije zamijenijiv; ako bi se morao zamijeniti
(npr. na kraju njegovog vijeka trajanja), potrebno
je zamijeniti cijeli LED reflektor.

5. Montaza

* Provijeriti sve sastavne dijelove na ostecenja.

o U slu¢aju ostecenja ne koristiti LED reflektor.

¢ Prilikom montaze uredaja potrebno je paziti na
to da se pri¢vrsti stabilno.

¢ Odaberite mjesto montaze uzimajuci u obzir
domet i detektiranje pokreta kao i usmjerenost
LED reflektora.

6. Pogon

LED reflektor nije prikladan za specijaine
protuprovalne alarmne uredaje jer nema za to
propisanu sigurnost od sabotaze. Vremenski ut-
jecaji mogu negativno djelovati na funkcioniranje
LED reflektora. Kod jakog vjetra, snijega,kise,
ili tu¢e moze dodi do pogresnog funkcioniranja
jer se ne mogu razlikovati iznenadna kolebanja
temperature od izvora topline.
7. Ciscenje i njega
Uredaj ne treba odrzavati.
Opasnost od elektri¢ne struje!
Kontakt vode s dijelovima koji provode
el. struju moze uzrokovati elektricni ok,
opekotine ili smirt.
o Uredaj Cistite samo kad je suh.
Opasnost od nastanka materijalnih Steta!
Uredaj mozete ostetiti koriStenjem pogresnog
sredstva za GiS¢enje.
e Cistite uredaj blago nakvasenom krpom bez
sredstva za Ciséenje.

8. Zbrinjavanje
Elektri¢ne uredaje, pribor i ambalazu treba zbri-
nuti na ekoloski nacin odvozom na reciklazu.

Ne bacajte elektricne uredaje u kuéni
otpad!

Samo za zemlje EU: Prema vaze¢oj Europskoj
direktivi za stare elektri¢ne i elektroniCke uredaje
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garanti hizmeti, tercihimize bagli olarak kusurlu
pargalarin onarimi veya degisimi seklinde ger-
ceklesir. Garanti hizmeti, asinma pargalarindaki
hasarlari, usulline aykin uygulama veya bakim
sonucunda meydana gelen hasar ve kusurlari
kapsamaz. Yabanci cisimlere yansiyan dolayl
zararlar, garanti kapsami disindadir. Garanti
yUKUmIUIUgU ancak, cihazin agimamis halde kisa
hata agiklamasi, kasa figi veya faturasiyla (satis
tarihi ve satici kasesi) birlikte, tam ambalajlanmis
sekilde ilgili servis istasyonuna génderiimesi
durumunda gegerlidir.

Onarim servisi: Garanti stresinin dolmasi veya
garanti kapsamina girmeyen kusurlar halinde,
onarim olanagdi konusunda Iltfen en yakin servis
istasyonuna daniginiz.

Fontos termékinformaciok

Kérjlk, olvassa el figyelmesen és 6rizze meg!
— Szerzéi jogvédelem alatt all. Sokszorositani, ki-
vonatosan is, csak az engedélylinkkel szabad.

2. Altalanos biztonsagi utmutatasok
Aramiités veszélye!
A 230 V életveszélyes!
¢ Miel6tt dolgozni kezdene a berendezésen,
szakitsa meg a rdadott fesziltséget!
Szereléskor a csatlakoztatni kivant vezetéknek
feszlltségmentesnek kell lennie. Ezért a
szerelés megkezdése el6tt kapcsolja le az
aramot, és feszlltségjelzével ellendrizze a
feszlltségmentességet.
Ezeknek a készulékeknek a felszerelésekor
hélézati feszlltséggel lesz dolga; ezért a
munkat a sajat orszagaban hatdlyos szerelési
eléirasok és bekotési feltételek szem elétt
tartasaval, szakszer(i modon kell végeznie (pl.
DE - VDE 0100, AT - OVE/ONORM E 8001-1,
CH - SEV 1000)
Aram alatt 1év6 alkatrészeket tartalmazo viz
megérintése dramutéshez, égési sériilésekhez
vagy haldlos balesethez vezethet. A lampat ne
tisztitsa nedves eszkozzel.
Csak eredeti potalkatrészeket hasznaljon.
Javitasokat csak szakszerviz végezhet.
A LED-fényszoro helyét ugy kell megvélasz-
tani, hogy 0,3 m-nél kozelebbrél ne lehessen
belenézni hosszabb ideig a fényforrasba.
A fényszoré haza miikddés kdzben felmelegs-
zik. A LED-es panelt csak lehilt dllapotaban
szabad beiranyitani.
Ne szerelje a LED-fényszorét (altaldban)
gyulékony fellletre.
Sériilt kabeleket nem lehet cserélni. Ha sériilt
a kdbel, az egész fényvet6t ki kell cserélni
kabellel egyitt.

3. Rendeltetésszer(i hasznalat
LED égés fényszord:
— LED-es fényszord érzékelbvel/érzékeld nélkil
kiiltéri haszndlatra, falra szerelhetd.
Kamera-LED-es fényszéro:
— A mozgasérzékelds LED-es fényszord kiltéri
hasznélatra, falra szerelhetd.
— Beépitett kamera és kaputelefon.

4. Elektromos csatlakozas

Fontos: A csatlakozasok felcserélése késébb
zérlathoz vezet a LED-fényszéréban vagy az On
biztositékdobozaban. Ebben az esetben ismét
azonositani kell az egyes kabeleket, és Ujbdl
Ossze kell kotni Sket.

A LED-fényszoré fényforrasat nem lehet cserélni;
amennyiben a fényforrast cserélni kell (pl. ha
élettartamanak végeére ért), a telies LED-fényszo-
16t le kell cserélni.

5. Szerelés

* Minden alkatrészt ellenérizzen sériilés szem-
pontjabdl.

o Sérllt LED-fényszorét ne Uizemeltessen.

* A berendezés felszerelésekor Ugyeljen arra,
hogy az razkédasmentesen legyen rogzitve.

¢ A hatétavolsag, a mozgasérzékelési tulaj-

i njezinoj implementaciji u nacionalno pravo,
elektricni uredaji koji se vise ne mogu koristiti
moraju se posebno sakupiti i zbrinuti na ekoloski
nacin odvozom na reciklazu.

9. Jamstvo proizvodaca

Ovaj Steinel proizvod izraden je s najve¢om
paznjom, njegovo funkcioniranje i sigurnost
ispitani su prema vazeéim propisima i na kraju
je proizvod podvrgnut kontroli uzorka. Steinel
preuzima jamstvo za besprijekornu kakvodu i
funkcionalnost.

Jamstveni rok iznosi 36 mjeseci i zapocinje s
danom prodaje potroSacu. Uklanjamo nedos-
tatke koji su posliedica greSaka na materijalu

ili tvorniCke greske, usluga jamstva izvrSava se
popravkom ili zamjenom dijela s greSkom po
nasem izboru. Jamstvo ne dajemo u slucaju
ostecenja na potrosnim dijelovima, kao ni Steta

i nedostataka koji nastanu zbog nestru¢nog
rukovanija ili odrzavanja. Posliedicne Stete na
drugim predmetima su iskljucene. Jamstvo se
priznaje samo ako nerastavijeni, dobro zapakiran
uredaj posaljete zajedno s kratkim opisom
greske i racunom (datum kupnje i pecat trgovine)
nadleznoj servisnoj sluzbi.

Sluzba za popravke: Nakon isteka

jamstvenog roka ili kad se utvrdi nedostatak bez
jamstva, raspitajte se u najblizoj servisnoj sluzbi
0 moguénosti popravka.

1. Oluline tooteteave

Palun lugege hoolikalt 1abi ja hoidke alles!
— Autoridigusega kaitstud. Jéareltrikk, ka val-
javotteliselt, ainult meie ndusolekul.

2. Uldised ohutusjuhised

Elektril66gi oht!

230 V on eluohtlik!

¢ Katkestage enne igasuguseid t6id seadme
kallal pingetoide!

* Monteerimisel peab kilgetihendatav elektri-

juhe olema pingevaba. Selleks Illitage esmalt

elektrivool vélja ja kontrollige pingetestri abil

pingevabadust.

LED-proZzektori installeerimise puhul on tege-

mist t66ga vorgupingel; seda tuleb teostada

seetottu asjatundlikult vastavalt riigis kehtivate-

le installatsioonieeskirjadele ning henda-

mistingimustele (DE - VDE 0100, AT - OVE/

ONORM E 8001-1, CH - SEV 1000).

Elektrit juhtivate osade kokkupuude veega

voib pohjustada elektriléoki, poletusi voi

surma. Arge méargpuhastage lampe.

Kasutage ainult originaalvaruosi.

Remonti tohivad teha Uksnes skustdokojad.

LED-proZektor tuleks paigutada nii, et valgus-

vihu sisse ei oleks voimalik vaadata léhemalt

kui 0,3 meetrit.

Prozektori korpus kuumeneb kasutamise ajal.

LED-paneeli tuleb suunata siis, kui see on

jahtunud.

Arge paigutage LED-prozektorit (tavaliselt)

kergesti sUttivatele pindadele.

Kahjustunud kaablit ei tohi vélja vahetada.

Kaabli defekti korral tuleb kogu kinnitus-

klambriga prozektor koos kaabliga vélja

vahetada.

3. Nouetekohane kasutus

LED-kiirgur:

— Sensoriga/sensorita LED-prozektor, sobib
kinnitamiseks seinale valitingimustesse.

Kaamera ja LED-proZektor:

— Sensoriga LED-prozektor, sobib kinnitamiseks
seinale valitingimustesse.

— Integreeritud kaamera ja sisekommunikatsioo-
nislisteem.

4. Elektriline Ghendamine

Tahtis! Uhenduste omavaheline dravahetamine
pohjustab LED-prozektoris voi selle kaitsmekar-
bis hiliem Ithise. Sel juhul tuleb Uksikud kaablid

donsagok, és a LED-fényszoro kialakitasa
tekintetbe vételével valasszon alkalmas helyet,
ahova felszerelheti a készliléket.

6. Uzemeltetés

Specidlis riasztdberendezésekben nem hasznal-
hat¢ a LED-fényszérd, mivel nem rendelkezik az
ilyen berendezésekre el6irt szabotazsvédelem-
mel. Az id&jarasi kortilmények hatéassal lehetnek
a LED-fényszoré mikodeéseére. Erés széllokések,
héesés, esé, jégesd helytelen mikodést
eredményezhet, mivel a hémérséklet hirtelen
ingadozasait a készllék nem tudja megkulon-
béztetni a héforrasoktol.
7. Tisztitas és apolas
A berendezés nem igényel karbantartast.
Aramiités veszélye!
Aram alatt lév6 alkatrészeket tartalmazo viz
megérintése aramitéshez, égési sériilésekhez
vagy haldlos balesethez vezethet.
* Aberendezést csak széraz dllapotaban tisztitsa.
Anyagi karok veszélye!
A rosszul megvdlasztott tisztitdszer megrongal-
hatja a készuléket.
¢ A berendezést egy enyhén benedvesitett ruha-
val, tisztitoszer hasznalata nélkll tisztitsa.

8. Artalmatlanitas
Gondoskodjon az elektromos készUllékek, a
tartozékok és a csomagolés kornyezetbarat
Ujrahasznositasarol.
Ne dobjon elektromos késziilékeket a
haztartasi szemétbe!

Csak EU-tagallamoknak: A hasznalt elektro-
mos és elektronikus berendezésekre vonatkozd
hatélyos eurdpai iranyelvek értelmében és azok
nemzeti jogrendszerbe torténd atliltetése szerint
a mar nem miikoddképes elektromos berende-
zéseket kulon kell gylijteni és kdrnyezetbarat
Ujrahasznositasukrol kell gondoskodni.

9. Gyari garancia
Ezt a Steinel-terméket a legnagyobb gondos-
saggal gyartottak, miikddését és biztonsagos-
ségat az érvényes el6irasok szerint bevizsgaltak,
majd szUréproba szertien ellendrizték. A Steinel
garanciat vallal a kifogastalan minéségre és
mUkodésre. A garancia ideje 36 hdnap, ami a
vasarlas napjan kezdédik. Minden olyan hibat
kijavitunk, ami anyag- vagy gyartasi hibéra ve-
zethetd vissza. A garancia teljesitésének modjat
mi valasztjuk meg: ez lehet a hibas alkatrész
megjavitasa vagy kicserélése. A garancia nem
vonatkozik a kopdalkatrészeken bekévetkezd
karokra, valamint az olyan karokra és hianyos-
sagokra, amelyek a szakszerdtlen kezelés vagy
karbantartas miatt kdvetkeznek be. Idegen
objektumokon keletkez6 kdvetkezményes karok
ki vannak zarva a garancia korébdl.
Garanciat csak akkor vallalunk, ha a készuléket
szétszereletlen dllapotban jol becsomagoljak,
mellékelik a hiba rovid leirasat, a (vasarlas
idépontjaval és a kereskedd pecsétjével ellatott)
pénztarblokkot vagy szamlat, és ezeket elkiildik
az illetékes szerviznek.
Javité szolgalat A garanciaidé lejéarta utan,
vagy a garancia hatélya ala nem tartozé
hianyossagok esetén tudakolja meg az Onhéz
legkdzelebb esé szerviziinkben, hogy milyen
lehet&ségei vannak a helyredllitasra.

Dulezité informace o vyrobku

Pozorné si je prectéte a uschovejte!
— Chranéno autorskym pravem. Dotisk,
i Gastecny, jen s nasim souhlasem.

2. VSeobecné bezpeénostni pokyny

Nebezpeci urazu elektrickym proudem!
Napéti 230 V je zivotu nebezpecné!

veelkord identifitseerida ning uuesti kilge Uhen-
dada. Selle LED-prozektori valgusallikat ei saa
vahetada; kui valgusallikas tuleb valja vahetada
(nt selle eluea I16ppemisel), tuleb asendada kogu
valgusti.

5. Montaaz

¢ Kontrollige koiki koostedetaile kahjustuste suhtes.
¢ Arge kasutage LED-prozektorit kahjustuste korral.
* Seadme paigaldamisel tuleb silmas pidada,
et see kinnitataks raputuskindlalt.
 Valige todraadiust, likumise tuvastamist ja
LED-prozektori suunda arvesse vottev sobiv
montaazikoht.

6. Kasutus

Spetsiaalsete sissemurdmise hairestisteemide
jaoks LED-prozektor ei sobi, kuna sel puudub
ettendhtud sabotaazikaitse. llmastikutingimused
voivad LED-proZektori talitiust mojutada. Tuge-
vate tuuleiilide, lume, vihma ja rahe korral voib
esineda vaarlulitusi, sest akilisi temperatuurimuu-
tusi pole véimalik soojusallikatest eristada.

7. Puhastamine ja hoolitsus
Seade ei vaja hooldamist.
Oht elektril6ogi tottu!
Elektrit juhtivate osade kokkupuude veega voib
pohjustada elektrisokki, poletusi voi surma.
* Puhastage seadet ainult siis, kui see on kuiv.
Materiaalsete kahjude oht!
Valede puhastusvahendite tottu voib seade
kahjustada saada.
¢ Puhastage seadet pisut niisutatud lapiga ja
arge kasutage puhastusvahendeid.

8. Utiliseerimine

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb
suunata keskkonnateadlikku taaskasutusse.
Arge visake elektriseadmeid
olmejaatmete hulka!

Ainult ELi riikidele: Vastavalt vanu elektri- ja
elektroonikaseadmeid puudutavale kehtivale
Euroopa méaarusele ja selle rakendamisele
rahvusvahelises diguses tuleb kasutuskolbmatud
elektriseadmed koguda eraldi ning suunata
keskkonnateadlikku taaskasutusse.

9. Tootja garantii

Steineli toode on valmistatud suurima hoolikusega,
on talitluslikult ja ohutusalaselt kehtivate eeskirjade
alusel kontrollitud ning seejérel 1abinud pistelise
kontrolli.

Steinel annab garantii toote laitmatu kvaliteedi ja
to0korras oleku kohta. Garantiiaeg on 36 kuud ja
see algab tarbijale toote ostmise paevast.

Meie remondime materjalist voi tootmisvigadest tu-
lenevad puudused, garantijuhtumi korral seade kas
remonditakse voi puudulik osa asendatakse uuega,
valiku Ule otsustame meie. Garantii ei kehti kuluvate
osade ning kahju ja puuduste kohta, mis on tekki-
nud oskamatu kasitsemise voi hoolduse tagajériel.
Edasised vooresemetele pohjustatud jargkahjud
on valistatud.Garantiinbuet aktsepteeritakse ainult
siis, kui osandamata seade saadetakse koos vea
lthikirjelduse, kassatSeki voi arvega (ostukuupéev
ja mutja tempel) ja korralikult pakituna vastavasse
teeninduspunkti.

Remonditeenus: Parast garantiiaja [6ppu voi
puuduste korral, millele garantii ei kehti, kiisige
parandamisvoimaluste kohta l&himast teenindus-
jaamast jarele.

1. Svarbi informacija apie
gaminj
Prasom jdémiai perskaityti ir iSsaugoti!
— Autoriy teises saugomos. Perspausdinti, taip
pat ir atskiras iStraukas, leidZiama tik gavus
mUsy sutikima.

* Pred zahajenim jakychkoli praci na pfistroji
prerusit pfivod napeéti!

Pripojované elektrické vedeni nesmi byt
béhem montaze pod napétim. Proto je
nejprve tfeba vypnout proud a poté pomoci
zkousSecky napéti zkontrolovat, zda je vedeni
bez napéti.

Pi instalaci reflektoru LED se jedné o préaci

na sitovém napéti; musi proto byt provedena
odborné podle obvyklych predpistl pro instala-
ci a podminek pfipojeni dle norem CSN (napf.
DE - VDE 0100, AT - OVE/ONORM E8001-1,
CH - SEV 1000).

Kontakt vody s vodivymi dily mdze vést k tra-
zu elektrickym proudem, popalenindm nebo
smrti. Svitidlo necistit na mokro.

Pouzivejte j jen orlg\na\n\ nahradni dily.

Opravy miize provest jen odborny servis.
Reflektor LED musf byt umistén tak, aby neby-
lo mozné ocekavat delsi pohled do svételného
zdroje ze vzdalenosti mensi nez 0,3 m.

Teéleso reflektoru se béhem provozu zahfiva.
Vyrovnani panelu LED Ize provést az po jeho
vychladnuti.

K montazi reflektoru LED vybirejte povrchy,
které (obecné) nepatfi mezi snadno vznititelné.
Kabel nesmi byt pfi poskozeni vyménen. Pri
poskozeni kabelu musi byt vyménén cely
reflektor s tfrmenovym drzakem a kabelem.

3. Pouzivani v souladu s uréenim

Reflektor LED:

— Reflektor LED s/bez senzoru vhodny pro
montéz na sténu ve venkovni oblasti.

Reflektor LED s kamerou:

— Reflektor LED se senzorem vhodny pro mon-
taZ na sténu ve venkovni oblasti.

— Integrovana kamera a interkomunikacni zafizeni.

4. Elektrické pfipojeni
Dulezité: Pripadna zaména privodd zpUsobi
pozdsji zkrat v reflektoru LED nebo ve vasi
pojistkové krabici. V tomto pfipadé je nutno
jednotlivé kabely opakované identifikovat a poté
znovu zapojit. Svételny zdroj tohoto reflektoru
LED nelze vyménit, jestlize musi byt svételny
zdroj vymeénén (napf. na konci své Zivotnosti), je
treba vymeénit cely reflektor LED.

5. Montaz

o Zkontrolovat poskozeni u vSech konstrukénich
dild.

* P¥i poskozeni reflektor LED nepouzivat.

* Pfi montézi pristroje dbét, aby byl upevnén
bez otfes(.

* Vhodné montazni misto vybrat pfi zohlednénf
dosahu, zachyceni pohybu a vyrovnani
reflektoru LED.

6. Provoz

Reflektor LED neni vhodny pro specidlni poplasné
soustavy proti vioupani, protoze neni vybaven
prislusnym predepsanym zabezpecenim
proti sabotazi. Funkci reflektoru LED mohou
ovliviiovat povétrnostni podminky. Pri silnych
poryvech vétru, snézeni, desti nebo krupobiti
maze dojit k chybnému zapnuti, ponévadz nahlé
vykyvy teploty nemohou byt odliSeny od Gcinku
skutecnych zdrojl tepla.
7. Cisténi a udrzba
Pristroj je bezidrzbovy.
Ohrozeni elektrickym proudem!
Kontakt vody s vodivymi dily mize vést
k Urazu elektrickym proudem, popéleninam
nebo smrti.
* Pristroj Cistéte pouze, kdyz je suchy.
Nebezpedi vécnych skod!
Pouzitim nespravného Gisticiho prostfedku miize
byt pristroj poskozen.
® Pristroj vycistéte mirné navihéenou utérkou
bez Cisticich prostredkd.

8. Likvidace

Elektrick& zafizeni, prislusenstvi a obaly by mély
byt odvezeny k ekologickému opétovnému
zhodnoceni.

2. Bendrieji saugos nurodymai

Elektros smugio pavojus!

230 V kelia pavojy gyvybei!

Pries pradedami dirbti su prietaisu atjunkite
elektros energijos tiekima!

Montuojant prijungiamajame elektros laide neturi
bati jtampos. Todel visy pirma atjunkite elektros
srove ir ftampos rodytuvu patikrinkite, ar néra
ftampos.

LED prozektoriai jungiami prie elektros tinklo, todél
juos reikia prijungti tinkamai, vadovaujantis Salyje
galiojanciomis instaliacijos normomis ir jungimo
taisyklemis (pvz. DE - VDE 0100, AT - OVE/
ONORM E 8001-1, CH - SEV 1000).

Ant daliy, kuriomis teka srove, patekus vandens
galima patirti elektros smugj, nudegimus arba Z{ti.
Nevalykite drégno Sviestuvo.

Naudokite tik originalias atsargines dalis.
Remonto darbus galima atlikti tik specializuotose
remonto dirbtuvése.

LED prozektoriy reikia jrengti tokioje padétyje, kad
mazesniu nei 0,3 m atstumui nebtty galimybés
ilgiau Zidreti | Sviesos Saltinj.

Darbo metu prozektoriaus korpusas jkaista. LED
plokstele reguliuokite tik kai ji yra atvesusi.
Nemontuokite LED prozektoriaus ant (jprastais
atvejais) lengvai uzsiliepsnojanciy pavirsiy.
PaZeista kabelj keisti draudziama. PaZeidus kabelj
reikia keisti visa kreipiama prozektoriy su kabeliu.

3. Naudojimas pagal paskirtj

LED prozektorius:

— LED proZektorius su sensoriumi (be sensoriaus)
tinka montuoti ant sienos lauke.

LED prozektorius su kamera:

— LED prozektorius su sensoriumi tinka montuoti
ant sienos lauke.

— Integruota kamera ir pasikalbéjimo jranga.

4. Elektros jungtis

Svarbu! Neteisingai sujungti laidai sukelia
trumpajj jungima LED prozektoriuje arba
paskirstymo spintoje. Tokiu atveju reikia dar
kartg identifikuoti atskirus kabelius ir prijungti i$
naujo. Sio LED prozektoriaus Sviesos elementas
yra nekeiciamas, todél prireikus jj pakeisti (pvz.,
pasibaigus tarnavimo laikui), reikia keisti LED
prozektoriy.

5. Montavimas

* Visas dalis patikrinkite dél pazeidimu.

e Esant pazeidimams LED prozektoriaus
nenaudokite.

* Montuodami prietaisg pasirinkite nuo vibracijos
apsaugota vietg.

¢ Pasirinkite tinkama montavimo vieta atsizvelg-
dami j jautrumo zonos ilgj, judéjimo fiksavima
ir LED prozektoriaus nukreipimo kryptj.

6. Veikimas

Specialioms jsilauzimo signalizacijos sistemoms
LED prozektorius netinka, nes triksta numatytos
apsaugos nuo sabotazo. Oro salygos gali pa-
keisti LED prozektoriaus veikima. Esant stipriems
Vvéjo gusiams, sningant, lyjant, krusos metu
prietaisas gali jsijungti nepageidaujamu metu,
nes staigiy temperattros pokyciy nejmanoma
atskirti nuo Silumos Saltiniy.
7. Valymas ir prieziara
Prietaisui techniné priezitra nereikalinga.
Elektros sroveé kelia pavojy!
Ant daliy, kuriomis teka srove, patekus vandens
galima patirti elektros smugj, nudegimus arba zati.
* Prietaisg valykite tik sausos buklés.
Turtiniy nuostoliy pavojus!
Naudodami netinkamag valymo priemone galite
sugadinti prietaisa.
* Prietaisg valykite Siek tiek sudrekintu
skuduréliu be valymo priemoniy.

8. Salinimas

Elektros prietaisai, priedai ir pakuotés turi buti
perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.
NeiSmeskite elektros prietaisy kartu su
buitinémis atliekomis!

Nevyhazuite elektricka zafizeni do
domovniho odpadu!

Jen pro zemé EU: V souladu s platnou
evropskou smérnici o odpadnich elektrickych a
elektronickych zarizenich a jejim prevedeni do
narodniho prava musi byt nepouzitelna elektricka
zafizeni separovana a odevzdana k ekologickeé-
mu opétovnému zhodnoceni.

9. Zaruka vyrobce

Tento vyrobek firmy Steinel je vyrabén s ma-
ximalni pozornosti vénovanou jeho funkénosti

a bezpecnosti, které byly vyzkouseny podle
platnych predpist, pficemz se vyrobek rovnéz
podrobil namatkove vystupni kontrole. Firma
Steinel prebira zaruku za bezvadné provedeni
a funkénost. Zaruka se poskytuje v délce

36 mésicl a za¢ind dnem prodeje vyrobku
spotrebiteli. Odstranény vam budou vyrobni
vady a zavady zapfi¢inéné vadnym materidlem,
pricemz zaruka spociva v opravé nebo vymeéné
chybného dilu dle naseho vybéru. Zaruka se
nevztahuje na $kody na dilech podiéhajicich
opotrebeni, na $kody a vady zapficinéné ne-
spravnym zachézenim nebo udrzbou.
Uplatriovani dalsich narok(i naslednych skod na
cizich vécech je vylouceno.

Zaruka bude uznana jen tehdy, bude-li
nedemontovany pfistroj dobre zabalen, prilozen
kratky popis zavady, pokladni stvrzenka nebo
faktura (datum prodeje a razitko prodejny),
poslén na adresu prislusného servisu.

Servisni opravny: Po uplynuti zaruéni doby
nebo v pripadé zévad bez naroku na zaruku se
ve vasem nejblizsim servisu zeptejte na moznost
opravy.

1. Doélezité informacie
o produkte
Pozorne si ich precitajte a uschovajte!
— Chranené autorskym pravom. Dotlac, aj ked’

iba v skratenej verzii, je povolena iba s nasim
suhlasom.

2. VSeobecné bezpec¢nostné
pokyny

Nebezpecenstvo trazu elektrickym priadom!
Pri 230 V hrozi nebezpecenstvo ohrozenia
Zzivota!
* Pred vSetkymi pracami na pristroji preruste
privod napatia!
Pri montazi musf byt pripéjané elektrické
vedenie bez napétia. Preto je potrebné
najskor vypnut elektricky prud a skontrolovat
beznapéatovost pomocou skisacky napétia.
Pri instalécii LED reflektora ide o pracu na
sietovom napéti, preto sa musf vykonat odbor-
ne podla narodnych predpisov pre indtaléciu
a podmienok pripojenia (napr. DE - VDE 0100,
AT - OVE/ONORM E 8001-1, CH - SEV 1000).
Pri kontakte vody a dielov, ktore vedu elek-
tricky prud, moze dojst k elektrickému Soku,
popalenindm alebo smrti. Svietidlo necistite
mokrou handrou.
Pouzivajte iba origindlne nahradné diely.
Opravy smu vykonavat iba autorizované
servisné dielne.
LED reflektor sa musi umiestnit tak, aby sa
predislo dih§iemu pozeraniu do zdroja svetla
z0 vzdialenosti mensej ako 0,3 m.
Kryt reflektora sa poCas prevadzky zahrieva.
Nasmerovanie LED panela vykonavajte len
vtedy, ked'je vychladnuty.
LED reflektor nemontuijte na (bezne) lahko
horlavé povrchy.
Poskodeny kabel sa nesmie vymienat. V pri-
pade poruchy na kabli sa musi vymenit cely
reflektor s kablom.

3. Spravne pouzivanie
LED reflektor:

Tik ES Salims: remiantis galiojancia Europos
Sajungos Direktyva dél elektros ir elektronikos
jrangos atlieky ir jos perkélimo j nacionaling
teisg, nebetinkami naudoti elektros prietaisai
turi bati renkami atskirai ir perdirbami aplinkai
nekenksmingu badu.

9. Gamintojo garantija
Sis ,Steinel“ produktas pagamintas itin kruops-
Giai, paga\ galiojan¢ias normas patikrintos jo
funkcijos ir saugumas bei papildomai atlikta
pasirinkty prietaisy patikra. ,Steinel* suteikia
prietaisui garantija. Garantinis laikotarpis —
36 ménesiai. Jis skai¢iuojamas nuo prietaiso
pardavimo vartotojui dienos. Mes pasalinsime
defektus, susijusius su medziagy arba gamybos
broku; garantiniu laikotarpiu, musy nuozidra,
prietaisas nemokamai remontuojamas arba
keic¢iamos sugedusios dalys.
Garantija netaikoma susidévinc¢ioms dalims,
taip pat jei prietaisas sugenda dél netinkamo
naudojimo arba netinkamos priezitros. Kitiems
daiktams padaryta Zala neatlyginama. Garantija
taikoma tik tuo atveju, jei neiSardytas prietaisas
kartu su trumpu gedimo aprasymu, kasos
Gekiu arba saskaita (pirkimo data ir pardavejo
antspaudu), tinkamai supakuotas atsiunciamas |
atitinkama techninés priezidros tarnybos vieta.
Remontas: pasibaigus garantinio aptarnavimo
laikotarpiui arba esant gedimams, kuriems ga-
rantine priezitra negalioja, dél remonto galimybiy
teiraukités artimiausiame aptarnavimo centre.

1. Svariga informacija par preci

Ladzu, izlasiet to uzmanigi un saglabajiet!

— Autortiesibas ir aizsargatas. Parpublicésana,
art atsevisku izvilkumu veida, tikai ar mtisu
atlauju.

2. Visparéji drosibas noradijumi

Risks sanemt triecienu ar elektribu!

230 V nozimé dzivibas briesmas!

¢ Pirms jebkadiem darbiem ar ierici,

partrauciet stravas padevi tail

Montazas laika pievienojamais elektribas

vads nedrikst atrasties zem sprieguma. Tadé|

vispirms jaatsledz elektriba un ar sprieguma
testeri japarbauda, vai sprieguma vairs nav.

LED starmesa instaléSana nozimé darbu ar

elektrotikla spriegumu; ta jaizpilda profesionali,

saskana konkrétas valsts instalacijas
priekérakstiem un pieslegsanas noteiku-
miem (piem., DE - VDE 0100, AT - OVE/

ONORM E 8001-1, CH - SEV 1000)

Udens kontakts ar stravu vado$am dalam

var izraistt elektroSoku, apdegumus vai navi.

Gaismeklis nedrikst tirit ar mitru.

lzmantojiet tikai originalas detalas.

Remontdarbus drikst veikt tikai profesionalas

darbnicas.

LED starmetis ir novietojams ta, lai nebtu

sagaidama ilgstosa skatiSanas gaismekii no

tuvaka attaluma par 0,3 m.

Starmesa korpuss sasilst darbibas laika. LED

panela iestatiSanu veiciet tikai tad, kad tas ir

atdzisis.

Nemontéjiet LED starmeti pie (parasti) viegli

uzliesmojosam virsmam.

Bojajumu gadijuma kabeli nedrikst mainit.

Bojata kabela gadijuma ir anomaina viss

starmetis ar kabeli.

3. Pareiza lietoSana

LED starmetis:

— LED sensorstarmetis ar/bez sensora ir
piemeérots motazai pie sienas ara.

Kameras LED starmetis:

— LED sensorstarmetis ir piemérots motazai pie
sienas ara.

- Integréta kamera un domofons.

4. Elektriskais piesléegums
Svarigi! Pieslegumu sajauksana vélak var

— LED reflektor s/bez senzora je vhodny na
nastennd montaz v exteriéri.

LED reflektor s kamerou:

— LED reflektor so senzorom je vhodny na
nastennd montaz v exteriéri.
- Integrovana kamera a obojsmerné
komunikacné zariadenie.

4. Elektrické pripojenie
Délezité: Zamena pripojok neskor sposobi skrat
v LED reflektore alebo vo vasej skrinke s poist-
kami. V tomto pripade jednotlivé kable este raz
identifikujte a nanovo zapojte.
Svetelny zdroj tohto LED reflektora sa neda
nahradit. V pripade nutnosti vymeny svetelného
zdroja (napr. na konci jeho Zivotnosti) sa musi
vymenit cely LED reflektor.

5. Montaz

¢ Skontrolujte pripadné poskodenie vSetkych
dielov.

® Pri poskodeniach LED reflektor neuvadzajte
do prevadzky.

® Pri montézi pristroja dbajte na to, aby bol
upevneny na mieste bez otrasov.

* Vyberte vhodné miesto montaze, zohladnite
dosah, snimanie pohybu a nasmerovanie LED
reflektora.

6. Prevadzka

LED reflektor nie je vhodny pre Specidlne
poplasné systémy proti viamaniu, kedze nie

je predpisanym sposobom zabezpeceny

proti sabotazi. Fungovanie LED reflektora mézu
ovplyvnit poveternostné vplyvy. Pri silnych nara-
zoch vetra, snehu, dazdi i krupobiti moze dojst
k chybnému zapnutiu, pretoze nahle tepelné
vykyvy nie je mozné rozliSit od tepelnych zdrojov.

7. Cistenie a starostlivost
Pristroj nevyzaduje udrzbu.
Nebezpecenstvo zasahu elektrickym
pradom!
Pri kontakte vody a dielov, ktoré vedu elektricky
prud, moze dojst k elektrickému Soku, popéleni-
nam alebo smrti.
e Pristroj Cistite iba v suchom stave.
Nebezpecenstvo materidlnych skod!
Vyrobok sa moéze poskodit pouzivanim
nevhodnych Cistiacich prostriedkov.
® Pristroj Cistite mierne navihéenou handrou bez
Cistiaceho prostriedku.

8. Likvidacia
Elektrické zariadenia, prislusenstvo a obaly
odovzdajte na ekologicku recyklaciu.

Elektrické zariadenia nevyhadzujte do
komunélneho odpadul!

Iba pre krajiny EU: Podla platnej eurépskej
smernice o odpade z elektrickych a elektro-
nickych zariadeni a jej implementécie do narod-
nej legislativy sa musia nepouzivané elektrické
a elektronické zariadenia zbierat separovane a
odovzdat na ekologicku recyklaciu.

9. Zaruka vyrobcu

Tento vyrobok spoloc¢nosti Steinel bol vyrobeny
s maximalnou déslednostou, skontrolovany

z hladiska funkénosti a bezpec¢nosti podia
platnych predpisov a nésledne podrobeny
nahodnej kontrole. Spolo¢nost Steinel prebera
zaruku za bezchybny stav a funkénost. Zaruéna
doba je 36 mesiacov a zacina plynut driom
predaja spotrebitelovi. Odstréanime nedostatky,
ktoré vyplyvaju z chyby materidlu alebo vyrobnej
chyby, zaruéné plnenie sa uskutocnuje opravou
alebo vymenou chybnych dielov podia nasho
uvazenia. Zaru¢né plnenie sa nevztahuje na
poskodenie opotrebovatelnych dielov ani na
Skody a nedostatky, ktoré vzniknu nespravnym
zaobchadzanim alebo Udrzbou. Dalsie nésledné
$kody na cudzich objektoch st zo zaruky
vylucené.

Zaruka je platna len vtedy, ak sa nerozobrany

izraisit Tssavienojumu LED starmeti vai Jusu
sadales skapl. Sada gadijuma ir atkartoti javeic
atsevisku kabelu noteikSana un savienosana. St
LED starmesa gaismas avots nav nomainams,
ja gaismas avotu ir janomaina (piem., ta darba
muza beigas), ir janomaina viss LED starmetis.

5. Montaza

* Parbaudiet visas detalas, vai tas nav bojatas.

¢ Bojajumu gadijuma nelietojiet LED starmeti.

* Montejot ierici, japievers uzmaniba, lai tas tiktu
piestiprinats stabili.

 |zvélieties montazai piemérotu vietu, nemot
véra sniedzamibu, kustibas uztverSanu un LED
starmesa virzienu.

6. LietoSana

LED starmetis nav piemeérots specialam
pretielausanas signalizacijam, jo tas nav aprikots
ar prieksrakstos noteikto aizsardzibu pret
apzinatu bojasanu. Laika apstak|i var istekmét
LED starmesa funkcionésanu. Stipru véja
brazmu, sniega, lietus un krusas dé| sensors var
patvaligi ieslégties, jo tas nevar atskirt peksnas
temperatUras svarstibas no siltuma avota.

7. Tirisana un kopsana
Izstradajumam apkope nav nepiecieSama.
Risks saistiba ar elektrisko stravu!

Udens kontakts ar stravu vado$am dalam

var izraisit Soku, apdegumus vai navi.

e Tiriet tikai sausu ierici.

Bojajumu risks!

lerici var sabojat, lietojot nepareizus tirisanas

lidzek|us.

 Tiriet ierici ar viegli mitru lupatinu bez tinsanas
lidzekla.

8. Utilizacija
Elektroierices, piederumi un iepakojumi janodod
dabai draudzigai atkartotai parstradei.

Nemetiet elektroierices parastajos
atkritumos!

Tikai ES valstim: Atbilstosi Eiropas vadiinijam
par vecam elektroiericém un elektroniskam
iericem, un to lietojumam nacionalas tiesibas,
nefunkcéjosas elektroierices jasavac atseviski
un tas janodod dabai draudzigai atkartotai
parstradei.

9. Razotaja garantija
Sis Steinel produkts ir izgatavots ar vislielako
rupibu, ta darbiba un drosiba ir parbaudita
saskana ar speka esosajiem prieksrakstiem, un
nosleguma tas paklauts izlases veida parbaudei.
Steinel garanté nevainojamas produkta ipasibas
un darbibu. Garantijas laiks ir 36 méenesi
un ta stajas spéka ar ierices pardosanas
dienu lietotajam. Més novérsam trikumus,
kas radusies materialu vai rtpnicas kludu del,
garantijas serviss ietver sevi bojato dalu remontu
vai apmainu péc musu izvéles. Garantijas
serviss neattiecas uz nodilumam paklauto daju
bojajumiem, ka ari uz bojajumiem un trakumiem,
kas radusies nelietpratigas lietoSanas vai apko-
pes, ka ar kritiena rezultata. Garantijas saistibas
neattiecas uz citiem objektiem, kas varétu tikt
bojati ierices darbibas rezultata. Garantija ir
speka tikai tad, ja neizjaukta ierice kopa ar isu
problémas aprakstu, kases ¢eku vai rékinu (ar
pirk§anas datumu un tirgotaja zimogu), labi iepa-
kota, tiek nosutita attiecigajai servisa nodalai.
Remonta serviss: Pec garantijas laika beigam
vai tadu bojajumu gadijuma, uz kuriem neattie-
cas garantijas tiesibas, vérsieties tuvakaja klientu
apkalpo$anas centra, lai noverstu bojajumus.

1. BaxHasa nHcpopmauus no
NPOAyKTy
Mpocum TwarenbLHO NPOYECTb U COXPaHUTDL!
— 3alumLLieHo aBTOPCKIMI NpaBamMu.

pristroj s kratkym popisom chyby spolu s
pokladni¢nym dokladom alebo fakturou (datum
kupy a peciatka predajcu) zasle riadne zabaleny
do prislusného servisu.

Servis pre opravy: Po uplynuti zarucnej doby
alebo v pripade chyb, na ktoré sa nevztahuje
zdruka, sa 0 moznosti opravy informujte na
najblizSej servisnej stanici.

1. Wazne informacje dot.
produktu

Zapoznac sie doktadnie i zostawi¢ do

przechowania!

— Dokument chroniony prawem autorskim.
Przedruk, takze w czesciach, wytacznie
po uzyskaniu naszej zgody.

2. Ogolne zasady bezpieczenstwa

Niebezpieczenstwo porazenia pradem!

Przy 230 V wystepuje zagrozenie dla zycia!

* Przed rozpoczeciem wszelkich prac przy
urzadzeniu nalezy odtaczy¢ napigcie
zasilajace!

Przewdd zasilajacy, ktéry nalezy podtaczyé w
czasie montazu, nie moze by¢ pod napieciem.
Dlatego najpierw nalezy wytaczyé prad i
sprawdzi¢ brak napiecia za pomoca probnika.
Podczas instalaciji reflektora diodowego
wykonywana jest praca przy obecnosci
napiecia sieciowego; dlatego nalezy wykonac
ja fachowo, zgodnie z obowigzujacymi w da-
nym kraju przepisami dotyczacymi instalacji

i podigczania do zasilania elektrycznego (np.
DE - VDE 0100, AT - OVE/ONORM E 8001-1,
CH - SEV 1000).

Kontakt elementéw przewodzacych prad z
wodg moze prowadzi¢ do porazenia pradem,
poparzen lub $mierci. Nie czysci¢ lampy na
mokro.

Stosowac tylko oryginalne czgsci zamienne.
Naprawy moga wykonywac jedynie autoryzo-
wane punkty serwisowe.

Reflektor diodowy nalezy tak ustawi¢, aby nie
dochodzito do diuzszego patrzenia na zrédto
Swiatta z odlegfos$ci mniejszej niz 0,3 m.
Obudowa wigczonego reflektora nagrzewa sie
podczas pracy. Regulacje ustawienia panelu
ledowego wolno wykonywac tylko po jego
ostygnigciu.

Nie wolno montowac reflektora diodowego na
(zwykle) tatwopalnych powierzchniach.

Nie wolno wymienia¢ uszkodzonego kabla. W
przypadku uszkodzenia kabla nalezy wymienic¢
caly reflektor patakowy wraz z kablem.

3. Zastosowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Reflektor ledowy:

— Reflektor ledowy z/bez czujnika jest odpo-
wiedni do montazu na $cianie, na zewnatrz
budynku.

Reflektor ledowy z kamera:

— Reflektor ledowy z czujnikiem jest odpowiedni
do montazu na $cianie, na zewnatrz budynku.

— Zintegrowana kamera i domofon.

4. Przylgcze elektryczne
Wazne: Pomylenie przewodow jest przyczyna
poZniejszego zwarcia w reflektorze diodo-
wym lub w skrzynce bezpiecznikdw. W takim
przypadku nalezy jeszcze raz zidentyfikowac
poszczegodlne zyty przewoddw i ponownie
je podtaczy¢. Zrédto swiatta tego reflektora
diodowego nie jest wymienne; jezeli zajdzie
koniecznos$¢ wymiany zrédta $wiatta (np. po
uptynieciu jego zywotnosci), nalezy wymienic¢
caly reflektor diodowy.

5. Montaz

o Sprawdzi¢ wszystkie elementy pod katem
uszkodzen.

* W przypadku uszkodzen nie uruchamia¢
reflektora diodowego.

I'IepeﬂeanKa, Tak>XXe BblAep>XKamu, TONbKO C
Hawlero cornacus.

2. O6wue yKasaHUsi MO TEXHUKE
6e3onacHoCTn

OnacHocTb yaapa anekTpU4eckim Tokom!
HanpsixeHnne B 230 B onacHo ans xusxn!

* [Nepen Ha4anom nobbix paboT, NPOBOAVMBIX
Ha NprGope, creayeT OTKIYNTL
HanpskeHne!

[Mpy NpoBeaeHM MOHTavKa NOAKIIIoHAEMbIN
3NEKTPOMPOBOA, IOMMKEH GbiTb 0GECTOMEH.
MosTomy B nepsyto o4epenb crneayeT
OTKJ/IOHMTL NoAaYy ToKa 1 MPOBEPUTL
OTCYTCTBME HAMPSKEHUS C MOMOLLIbIO
VHAMKATOPA HaMPSHKEHUS.

MoHTaXKHble PaboTbl MO MOAKTIOYEHIO

3TUX NPUBOPOB OTHOCHTCS K KaTeropum
paBOT C CeTeBbIM HAMPSHKEHVIEM; MOSTOMY
OHW [AOMKHBI MPOBOAWTLCS COMNACHO
VHCTPYKLWVISIM MO MOHTa>KY 1 MpY COBMOAEeHUN
YCNOBWI MOAKMIOYEHNS BNEKTPUHECKIIX
U3Lenuii, [EeNCTBYIOLLX B CTPaHe (Hanpmmep,
DE - VDE 0100, AT - OVE/ONORM E 8001-1
CH - SEV 1000).

MonapaHvie Bofbl Ha TOKOMPOBOASALLE
[eTanm MOXET NMPUBOAWTL K yaapy
3NEKTPUHECKVIM TOKOM, O>KOram 1in
neTanbHOMY UCXOfy. He BbIMOMHATE BRaxKHYO
yOOpPKY CBETUMBHMKA.

Vicnonb3oBaTh TONLKO OpUrvHabHbIE
3anacHble 4acTu.

PeMOHT paspeLLaeTcs BbIMOMHATL TONMLKO B
CrEeLyanmavpoBaHHbIX MaCTEPCKVIX.
CBeTOANOAHbI NPOXEKTOP cneayet
OTMNO3VLWIOHMPOBATL Tak, YTOGb! He 6blo
0MacHOCTV ANNTENBHO CMOTPETH Ha UCTOHHMK
cBeTa C HeGOMbLIOrO PACCTOAHUS MeHee

0,3 M.

Bo Bpems paGoTbl KOPMyC MPOXXeKTopa
HarpesaeTcsi. PerynmpoBky CBETOAMOAHOTO
NPOXXEKTOPa CrieayeT NPOoV3BOANTL TONLKO
nocrie ero oCTbIBaHVIS.

3anpeLaeTcst MOHTMPOBaTbL CBETOANOAHbI
NMPOXEKTOP Ha (06bI4HO) NIErKO BO3ropaeMblx
MOBEPXHOCTSX.

Kabenb B cny4ae NoBpeXaeHnn 3amMeHsTb
3anpeLlaetcs. B cnyyae nospexaeHuii
kabens Heo6XxoanMO 3aMeHNTb BECH
MPOXEKTOP C Kabenem.

3. TMpumeHeHne No Ha3HaYeHNo

CBeToAVIOAHbIN MPOXEKTOP:

— CBeToanoaHbIN MPOXKeKTop ¢/6e3 ceHcopa
MOAXOAUT ANSt HACTEHHOrO MOHTaYKA Ha Y/LIAX.

CBeToavIoaHbIN MPOXXEKTOP C KaMepoi:

— CBeToayoaHbIN MPOXXEKTOP C CEHCOPOM
MOAXOMUT A1 HACTEHHOrO MOHTavKA Ha YrnLax.

— BcTpoeHHast kamepa 1 NeperoBopHoe
YCTPOWCTBO.

4. JnekTpuyeckoe NnopkoYeHne

BaxHo: HenpaevmbHoe npuncoeanHeHne
MPOBOAOB B CBETOAMOAHOM MPOXEKTOPE
1N B pacnpenennutenibHoOM gLlnkKe ¢
npenoxpaHUTensaMm MOXET B ,qaaneMu.leM
NpPMBECTN K KOPOTKOMY 3aMblKaHWIO. B Takom
Chny4ae PekoMeH/yeTCs ellie pa3 NpoBepuTsL
npoBoa 1 3aHOBO MOAKOHUTL UX.
VICTOYHMK CBETA 3TOr0 CBETOANOAHOIO
NPOXeKTopa He NoANeXnT 3aMmeHe. pr
HeO6XO,D,I/IMOCTI/I 3aMeHbl UICTOYHKMKa cBeTa
(Hanpumep, B KOHLie ero cpoka Cny>kobl),
HEOB6X0AVIMO 3aMEeHUTb BECb CBETOANOAHbIN
MPOXXEKTOP.

5. MoHTax

[poBepUTL BCE KOHCTPYKTUBHbIE AETaNM Ha
NpeaMeT NMoBPEeXAeHNS.

I'Ipw NOBPEXAEHNAX He BKIIOHaTb
CBeTO,EI.I/IOIZleH;I MPOXEKTOP.

[Mpn MoHTaXKE Npubopa cneauTb 3a Tem,
4TOBbI OH Kpenuncs 6e3 BrbpaLmi.
Bbi6paTh noaxonsilee MECTO A1t MOHTaXa
C y4eTOM pagunyca AeNCTBIS, perncTpayiv
ABVKEHWNIA N BbIPABHNBaHWS CBETOANOAHOMO
NPOXEKTOPA.

* Przy montazu urzadzenia nalezy zwrdci¢ na
to uwage, aby zamontowac je w miejscu nie
podlegajacym wstrzasom i drganiom.

¢ Wybra¢ odpowiednie miejsce montazu
z uwzglednieniem zasiggu, wykrywania ruchu i
ustawienia reflektora ledowego.

6. Uzytkowanie

Reflektor diodowy nie nadaje si¢ do speqa\nych
instalaciji antywlamanlowych poniewaz nie

jest wyposazony w przewidziane przepisami
zabezpieczenie antysabotazowe. Czynniki
atmosferyczne moga wptywac na dziatanie
reflektora diodowego. Silne wiatry, $nieg, deszcz
lub grad moga spowodowac btedne zadziatanie
czujnika, poniewaz nagte zmiany temperatury nie
daja sie odrézni¢ od zrodet ciepta.

7. Czyszczenie i konserwacja
Urzadzenie nie wymaga konserwacji.
Zagrozenie stwarzane przez prad elektryc-
zny!

Kontakt elementéw przewodzacych prad z

woda moze prowadzi¢ do porazenia pragdem,

poparzen lub smierci.

¢ Urzadzenie czyscic tylko jesli jest suche.

Niebezpieczenstwo uszkodzeri!

Nieodpowiednie srodki do czyszczenia moga

spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

¢ Urzadzenie czysci¢ za pomoca lekko zwilzonej
szmatki bez detergentow.

8. Utylizacja
Urzadzenia elektryczne, akcesoria i opakowa-
nia nalezy oddac do recyklingu przyjaznego
Srodowisku.
Nie wyrzucac urzadzen elektrycznych
wraz z odpadami z gospodarstw
domowych!

Tylko dla krajéw UE: Zgodnie z obowigzujgcymi
dyrektywami europejskimi w sprawie zuzytych
urzadzen elektrycznych i elektronicznych oraz
ich wdrazaniu do prawa krajowego nienadajace
sie do uzytkowania urzadzenia elektryczne
nalezy odbiera¢ osobno i poddawac recyklingo-
Wi w sposéb przyjazny srodowisku.

9. Gwarancja producenta

Gwarancja producenta STEINEL GmbH, Diesel-
straBe 80-84, DE-33442 Herzebrock-Clarholz,
Niemcy

Wszystkie produkty STEINEL spetniaja najwyzsze
standardy jakosci.

Z tego powodu z przyjemnoscia, jako producent
udzielamy Paristwu, czyli klientowi koricowemu,
gwarancji zgodnie z ponizszymi warunkami:
Gwarancja obejmuie brak wad, ktére w mozliwy
do zweryfikowania sposdb wynikajg z btedéw
materiatowych lub produkeyjnych oraz ktére
zostang nam zgtoszone niezwiocznie po wykryciu i
w okresie obowigzujacej ochrony gwarancyjnej.
Gwarancja obejmuje wszystkie produkty STEINEL,
ktdre beda zakupione i uzytkowane w Polsce, z
wytaczeniem produktéw STEINEL Proffesional.
Moga Panstwo dokonac wyboru, w jaki sposéb
Swiadczone beda usfugi gwarancyjne — poprzez
bezptatng ustuge naprawy, bezptatng wymiane
(ew. na model kolejny o tej samej lub wyzszej
jakosci) lub wystawienie uznaniowego dokumentu
korygujacego.

Okres gwarancyjny na nabyty przez Paristwa pro-
dukt STEINEL wynosi 3 lata (w przypadku produk-
téw serii XLED home 5 lat) i w kazdym przypadku
rozpoczyna sie od daty zakupu produktu.
Ponosimy koszty transportu, ale nie bierzemy
odpowiedzialnosci za ryzyko transportowe
zwigzane z przesytka zwrotna.

Ustawowe prawa przystugujgce w razie
wystepowania wad, nieodptatnosé

Opisane tu $wiadczenia obowiazujg dodatko-

wo do ustawowych roszczen z tytutu rekojmi,
wiaczajac szczegdine przepisy dotyczace ochrony
konsumenta, i nie ograniczajg ich ani nie zastepuia.
Z ustawowych praw, przystugujacych w przypadku

6. Okcnnyarauus

CBEeTOANOAHBIN MPOXEKTOP HE NpeaHa3Ha4eH
ANA NpUMeHeHVA B Ka4ecTee OXpaHHOVI
curHanmn3auuu, T.K. He MeeT Tpe6yeMOD|
rapaHTum NCKNtoHeHnsA caboTaxa.

[NoroaHble ycnoBvst MOTyT BAVSATL Ha paboTy
CBEeTOoAMOAHOro NpoXXeKTopa. |_|pVI CUNbHbIX
ropblBax BeETPa, MeTenn, noxae, rpange
MOXET NMPOU3ONTU OLLMOOYHOE BKITIOHEHME,
MOCKOSbKY CEHCOP He CMOCOGEH OTNYaThL
PEe3Koe N3MEHeHMe TeMNepaTypbl NMpU PE3KOM
N3MEHEHNN MOroaHbIX \/CﬂOBI/II7I OT ABMXKEHUA
NCTO4YHMKA TEMNIOBOro N3NyYeHns ABVKYLLIMXCA
OOBEKTOB.

7. Ymctka mn yxop

Mprbop He TPebyeT TEXHNHECKOrO

OBCNY>XVBaHVISA.

OnacHoCTb U3-3a yaapa 3MeKTPUHecKnm

TOKOM!

MonapaHve BoAbl Ha TOKONPOBOASALLME AeTanu

MOXET MPUBOANTL K YAapy 2NEKTPUHECKVIM

TOKOM, OXXOram W NeTabHOMY VCXOZy.

® YUCTUTL NPUGOP TOMBKO B CYXOM COCTOSIHUN.

OnacHOCTb NMYLLIECTBEHHOTO yulep6a!

HenpaswnbHble YUCTSALLWE CPeACTBa MOTYT

noBpeAVTL U3AENe.

® YycTUTb NPUGOP Cnerka yBnaxxHeHHON
TPSANKO 63 YNCTALLMX CPEACTB.

8. Ytunusauus
SNeKTPONPUGOPbI, KOMMEKTYIOLLIWE 1
YNaKOBKY CNEAyeT HanpaBnsTb Ha SKOMOTUHHYIO
BTOPW4HYIO NepepatoTKy.
He BbIGpackiBaTh 31eKTponpueops! B
6bITOBbIE OTXOAbI!

Tonbko ans ctpan EC: CornacHo
[encTaytoLLelt EBponeincko anpexkTee

Mo oTPaboTaHHOMY SNEKTPUHECKOMY 1
3NEKTPOHHOMY 060PYLOBAHMIO U ee peanm3auyin
B HaUMOHaNbHbIX 3aKoHOA4ATENbCTBaX
OTpPabOoTaHHbIE SNEKTPONPUOOPbI AOMKHDI
COﬁVIpaTbCﬂ OTAEeNbHO U HanpaBnATbCA Ha
9KONOMMYHYIO BTOPUHHYIO NepepaboTky.

9. lapaHTna npoussBoguTens

[arHoe naaenve npoussoacTsea Steinel 6bi10 ¢
0COBbIM BHMAHNEM U3rOTOBIIEHO U VCTIbITaHO
Ha paboToCNOCOBHOCTbL 1 6€30MacHOCTL
3KCMyaTaLyn COOTBETCTBEHHO AE/CTBYIOLLYIM
VIHCTPYKLWISIM, @ MOTOM MOABEPrHYTO
BbIGOPOHHOMY KOHTPOJIIO Ka4ecTBa.

®drpma STEINEL rapaHTupyeT Bbicokoe
KaYeCTBO W HaAEXHyto paboTy nafenvis.
[apaHTUIHbIN CPOK SKCMNyaTaLy CoCTaBnseT
36 mMecsLeB co AHA npoaakm naaenvs. Grupma
06513yeTCst YCTPaHWUTb HeAOCTATKM, KOTOPbIE
BOSHVIKNV BCIEACTBYIE fletheKTa matepvana 1nm
KOHCTPYKUMK. [detheKTbl yCTpaHAoTCa nyTem
PEMOHTa 13aenusa Mo 3aMeHOV HeVCrIPaBHbIX
[eTaner no ycMoTpeHuo vpMbl. [apaHTUiAHbIA
CPOK 3KCryaTaLyn He pacrpoCTpaHseTcs

Ha MOBPEXAeHUs 1 ledeKTbl, BOSHUKLLVE B
pesynsTate n3Hoca Aetanen, HeHaanexallemn
akcnnyaraumm v yxoga. dupma He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 3@ MaTepuasibHbIi yLLIEPE
TPETLUX JWLL, HAHECEHHbIN B MpoLiecce
aKcnyaraumm n3aenus. lfapaHtus
MPeAOCTaBSIETCS TOMBLKO B TOM Clly4ae, ecnv
n3fenne B CO6paHHOM 1 ynaKoBaHHOM Bize

C KpaTKVIM OMMCaHNEM HEUCMPABHOCTH 6bINo
OTMPaBIEHO BMECTE C MPUIOXEHHBIM KaCcCOBbIM
HEKOM VN KBUTaHLMEN (C AaTOW Npofaxxm 1
NeYaTbio TOProBOro NPEANPUSTAS) Mo aapecy
CEePBVICHON MaCTEPCKON.

PeMoHTHBIN cepayic: 10 nctedeHnn
rapaHTUNHOIO CPOKa VW MPU HalHmMmn
HenonafoK, NCKIOHaOLLMX rapaHTUio,
o6paTuTeCh B GrivpKaiiLLee CepBrICHOe
npeanpuaTye, YTobbl NONYYUTL MHOPMALIMIO O
BO3MOXHOCTI PEMOHTA.

wystgpienia wad, korzystajg Panstwo nieodpfatnie.

Odstepstwa od gwarancji

Gwarancja nie sa objete stanowczo zadne wymie-

nialne zaréwki. Poza tym gwarancja nie obejmuije:

— w przypadku zuzycia czesci produktu uwarun-

kowanego eksploatacja lub innego naturalnego

zuzycia, badz wad produktéw STEINEL, ktére
wynikaja z uwarunkowanego eksploatacija lub
innego

naturalnego zuzycia,

w przypadku uzytkowania produktu niezgodnie

z przeznaczeniem lub w sposdb nieprawidtowy

badz nieprzestrzegania wskazéwek dotyczacych

uzytkowania,

— jezeli samowolnie dokonano dobudowy lub
przebudowy, badz innych modyfikacji produktu,
lub wady wynikaja ze stosowania akcesoriow,
czesci zamiennych i uzupetniajgcych, ktdre nie
sg oryginalnymi produktami STEINEL,

— jezeli konserwacja i pielegnacja produktéw nie
byla wykonywana zgodnie z instrukcja obstugi,

— jezeli montazu i instalacji nie wykonano zgodnie
z wytycznymi dotyczacymi
instalacji STEINEL,

— w przypadku szkdd lub strat powstatych pod-
czas transportu.

Obowigzywanie polskiego prawa

Obowiazuije polskie prawo z wytaczeniem

Konwencji Narodéw Zjednoczonych o

miedzynarodowej sprzedazy towardw (CISG).

Dochodzenie roszczen

Jezeli chca Paristwo skorzystac z gwaranciji, pro-

simy o przestanie produktu w stanie kompletnym,

wraz z oryginalnym dowodem zakupu, ktéry musi
zawiera¢ date zakupu i oznaczenie produktu, do
swojego sprzedawcy lub bezposrednio do nas:

Lt Spdika z ograniczong odpowiedzialnoscia sp.

k. dawniej ,Lange kukaszuk” spdtka jawnaBykdw,

ul. Wroctawska 43, 55-095 Mirkéw, Poland. Z tego

powodu zalecamy staranne

przechowywanie dowodu zakupu az do momentu

uplywu okresu gwarancyjnego.

1. Informare importanta privind
produsul
Va rugam sa cititi cu atentie documentul si
sa-| pastrati!
— Protejat prin Legea drepturilor de autor.
Reproducerea, inclusiv in extras, este permisa
numai cu aprobarea noastra.

2. Instructiuni generale de
securitate

Pericol de electrocutare!

230 V inseamna pericol de moarte!

¢ Inainte de efectuarea oricaror lucrari la aparat,
intrerupeti alimentarea cu energie electrical

La montare, cablul electric care urmeaza sa fie
conectat nu trebuie sa fie sub tensiune. Opriti
asadar curentul si verificati cu un testor de
tensiune, sa nu mai existe curent pe cablu.
Instalarea proiectorului cu LED presupune

o interventie la reteaua electrica; de aceea,
lucrarea trebuie executata corespunzator,
conform normelor de instalare si conditiilor de
conectare specifice tarii respective

(de ex. DE - VDE 0100, AT - OVE / ONORM
E8001-1, CH - SEV 1000).

Contactul apei cu pieselor conducatoare de
curent poate duce la soc electric, la arsuri sau
deces. Nu curatati lampa cu lichide.

Folositi numai piese de schimb originale.
Reparatiile se vor executa numai in ateliere
specializate.

Proiectorul cu LED trebuie astfel pozitionat
ncat sa nu fie posibil privitul in sursa de lumina
de la o distanta mai mica de 0,3 m.

Carcasa proiectorului se incalzeste in timpul
functionarii. Efectuati alinierea panoului cu LED
numai dupa ce acesta s-a racit.

Nu montati proiectorul cu LED pe suprafete
care (in mod obisnuit) sunt usor inflamabile.

in caz de deteriorari, cablul nu se poate inlo-
cui. In cazul unei defectiuni la cablu, trebuie

BaxHa nHdopmauus 3a
npoaykra

Mons npoyeTeTe A BHUMATENHO U s naseTe!

— Beunykun npasa 3anaseHun. I'IperleuaTBaHe,
A0pKV OTKbCJIe4HO, CaMO C Halle
paspetueHie.

2. O6wm ykasaHus 3a 6e30nacHoOCT

OnacHocT oT TokoB yaap!

Mpwu 230 V chbliecTByBa XU3HeHa onacHocT!
Mpeav fa npeanprieMeTe KaksrTo 1

[ia e paboTu no ypepa, NpekbCHeTe
€1EeKTPUHECKOTO 3axpaHBaHe!

Mpy MOHTaXX enekTpuyeckaTa cuctema
Tpsibea fa e 6e3 HanpexeHwe. Mbpso
cripeTe enekTPU4eCcKNs TOK, Cef, KOeTo
npoBepeTe c1ucTeMara C yper, 3a npoBepka
Ha HaMPEeXEHNETO.

[Mpun MmoHTaXK Ha LED-npoxekTopa ce
n3ncKea paboTa ¢ enekTpu4ecTso. o

Tasu NMpuyvHa Toi TPSIGBa Aa Ce N3BbPLLIM
NPOheCHOHaHO, Croper, CbOTBETHUTE
[IbPXKaBHN NPEANMCaHUS 1 UBUCKBaHVS (Harp.
DE - VDE 0100, AT - OVE / ONORM E8001-
1, CH - SEV 1000).

KOHTaKTBT Ha BoAa C 4acTy, NpoBeXaaLLW
TOK, MOXe [ia [10Be[ie 10 eNEKTPUYECKM LLIOK,
13rapsiHUs UM cMbPT. Jlamnata fa He ce
no4vcTBa MOKpPA.

V13nonasaiite camo OpUrMHaIHN Pe3epBHI
Yactu!

PemoHTuTE TpsibBa Aa ce 13BbpLUBAT Camo OT
creLyanmavpaH cepeuam.
LED-npoxeKTopbT Tpsbea fia ce
NO3NLIMOHMPa Taka, Ye fja He MoXe fja ce
o4aKBa AbAroTPaNHO B3VIPaHe B CBETMHHUS
U3TOYHVIK OT Pa3CTosHMeE No-Mako ot 0,3 M.
KoprychT Ha NpoxekTopa ce Harpsisa no
Bpeme Ha pabota. Mons Hacousante LED-
naHena, camo Korato e U3CTUHal.

He moHTuparite LED-npoxxekTopa Bbpxy
(0BVKHOBEHO) NeCHO3ananMm NOBBPXHOCTY.
[Mpv nospean kabenbT He TpsibBa Aa 6bae
3ameHsH. MNpun aedexT B Kabena Tpsibea fa
Gb/ie 3aMEHEH LIeNisi POXKEKTOP, 3aefHO

C Kabena.

3. Ynotpe6a no npepHasHa4YeHne

LED-npokexTop:

— LED-npoxxekTop c/6e3 ceH3op, NoaxomsLy, 3a
MOHT&XK Ha BbHLUHA CTeHa.

LED-npoxxeKTop ¢ kamepa:

— CeHsopeH LED-npoxxekTop, Noaxoasiy, 3a
MOHT&>K Ha BbHLLHA CTeHa.

— WHTerpupana kamepa 1 LOMOMOH.

4. EneKTpu4ecko cBbp3BaHe

BaxHO: pa3msiHa Ha NPOBOAHULMTE BOAY O
KbCO CbeanHerne B LED-npoxxekTopa nnm
TabnoTo ¢ nNpeanasutenn. Mpw Takbe cnyyam
BCEKI MPOBOAHNK TPA6BA OLLie BeAHBX [1a 6bae
VAEHTUULMPAH 1 HAHOBO CBbP3aH.
CBETNMHHUAT U3TOYHWK Ha To3un LED-
MPOXXEKTOP € HE3aMEHSIEM; aKO Ce HaNoXu
3amsiHaTa My (Hamp. Cnef Kpast Ha XX1BoTa My),
LenuaT LED-npoxxekTop TpsibBa Aa ce 3aMeHun.

5. MoHTtax

Benuki 4acTv ja ce NpoBepsiT 3a LETH.

Mpw noepean LED-NpoxxekTopsT Aa He ce
nycKa B exkcriioarauys.

Mpyn MOHTaX Ha ypefa fia ce cneay 3a
CTabUNHOTO My 3aKpenBaHe.

[a ce n3bepe NOAXOAALLO MSCTO 33 MOHTaX,
cbobpassBaliki ce ¢ obxBara Ha 3acu4aHe 1
Hacokata Ha LED-npoxkekTopa.

6. Ekcnnoarauus

LED-npo>keKTopbT He e Moaxoasly, 3a
cneuvanyn 3aLmTHN anapMeHn CUCTEMU, Thid
KaTo My NIMNcBa 3aabmKUTENHaTa OCUTyPOBKa
cpelLy caboTax. Knumatn4HuTe ycnosus morart
[a BMMasAT Ha pyHkumnTe Ha LED-npoxkexTopa.

nlocuit intreg proiectorul cu maner, impreuna
cu cablul.

3. Utilizare conform destinatiei

Proiector cu LED:

— Proiector cu LED cu/fara senzor, conceput
pentru montarea pe perete, in exterior.

Proiector cu LED si camera:

— Proiector cu LED si senzor, conceput pentru
montarea pe perete, in exterior.

— Camera si instalatie de interfon integrata.

4. Conexiune electrica

Important: Inversarea conexiunilor poate duce
la scurtcircuit In proiectorul cu LED sau la tabloul
de sigurante. In acest caz trebuie identificat din
nou fiecare cablu si ulterior refacute conexiunile
corecte.

Sursa de lumina a acestui proiector cu LED nu
se poate inlocui; in cazul in care sursa de lumina
trebuie inlocuita (de ex. la finalul duratei de viata),
trebuie inlocuit intreg proiectorul cu LED.

5. Montaj

 Verificati toate componentele pentru a consta-
ta daca prezinta deteriorari.

¢ Nu puneti in functiune proiectorul cu LED daca
prezinta deteriorari.

* | a montarea aparatului trebuie sa va asigurati
sa nu fie supus trepidatiilor.

¢ Alegeti un loc adecvat pentru montare,
tinand cont de raza de actiune, de detectarea
miscérii si de orientarea proiectorului cu LED.

6. Functionare

Proiectorul cu LED nu este recomandat pentru
instalatiile de alarma speciale, deoarece nu este
echipat cu sistemul prevazut in acest sens de
siguranta impotriva sabotajului. Influentele me-
teorologice pot afecta functionarea proiectorului
cu LED. In cazul unor puternice rafale de vant,
caderi de zapada, ploaie, grindina, pot aparea
actionari accidentale, deoarece variatiile bruste
de temperatura nu pot fi deosebite de sursele
de caldura.

7. Curatarea si ingrijirea
Aparatul nu necesita intretinere.
Pericol din cauza curentului electric!
Contactul apei cu pieselor conducatoare de
curent poate duce la soc electric, la arsuri
sau deces.
¢ Nu curéatati aparatul decét in stare uscata.
Pericol de daune materiale!
Folosirea unor detergenti inadecvati poate
deteriora aparatul.
o Curatati aparatul cu o laveta usor umezita, fara
detergent.

8. Eliminarea ca deseu

Aparatele electrice, accesoriile si ambalajele
trebuie sa faca obiectul unei reciclari ecologice.
Nu aruncati aparatele electrice

la gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE: In conformitate cu
directiva europeana privind eliminarea deseurilor
electrice si electronice in vigoare si transpunerii
ei In legislatia nationala, aparatele electrice care
nu mai pot fi utilizate trebuie sa fie colectate se-
parat si sa faca obiectul unei reciclari ecologice.

9. Garantia de producator

Acest produs Steinel a fost fabricat cu maxima
atentie, verificat din punctul de vedere al func-
tionarii si al sigurantei si supus unor controale
aleatorii. Steinel garanteaza structura si functio-
narea ireprosabila a acestui produs. Termenul de
garantie este de 36 de luni si incepe de la data
vanzarii produsului catre consumator.

Garantia acopera deficientele bazate pe defecte
de material si fabricatie. Indeplinirea garantiei se
realizeaza prin repararea sau inlocuirea pieselor
defecte, conform optiunii noastre. Garantia nu se
aplica pieselor de uzura si nici deteriorarilor sau

IMpu yparaHHW BETPOBE, CHST, bXA,

rpagyLuka, 61 Mormno Aa ce CTurHe 1o
HEXenaHo BKIMIYBaHE, Thil KaTo PasnvikiTe B
TemnepaTtypata He MoraT Aa Gbaar OTMHeHN OT
VSTOMHULM Ha TOrmHa.

7. TMouncteaHe n rpmxa
ypemﬂ He Cce Hy>Kaae OT NnoaapbxKa.
OnacHOCT OT eNeKTPU4eCKM Tok!
KOHTakTbT Ha BOAa C 4actun, nposexxaauin
TOK, MOXe [ja [J0Be/ie [0 eNeKTPUHECKM LLIOK,
n3rapsAHng U CMbPT.
® YpefbT Aa ce noYncTsa camo Cyx.
OnacHocT ot weTtu!
HDI/I Mn3non3esaHe Ha norpetlueH no4ncTeaLly,
npenapar ypeabT Moxe Aa 6bAe NOBPeaeH.
* YpeabT Aa ce NoYMcTBa C 1EKO BRaxKHa
Kbpna, 6e3 no4McTBaLL, Npenapar.

8. OrtcTpaHsBaHe
EnexTpoypeav, NprHagnexHOCTI 1 ONakoBKM
Tpsibea Aa 6baaT peunkmpann,
C Lien onaseaHe Ha oKosHaTa cpefa.
He v3xsbpnsiiTe enektpoypeay ¢
06LLTe ioMaLLHy oTnagbLm!

Cawmo 3a ctpaHnu ot EC: Crnopep aelicTealLata
[vpekTrea Ha EC 3a cTapy enekTpoHHn

1 eNeKTPOypeamn 1 TPAHCTIOHMPaHETO 1 B
HaLWOHaNHO NPaBo, eNeKTPoypeau, KouTo
roBeve He Morar fa Gbaar ynotpebsisaHy,
Tpsibea fa 6bAaT pasnenHo chovpaHy
PeLVKNVpaHK, C Lien onassaHe Ha okofHaTa
cpepa.

9. TlapaHuus oT Nnpou3BoAnuTeNs

Toan npoaykT Ha Steinel e npounsseaeH

C HalronsiMo cTapaHvie, MPOBEPEH € 3a
DYHKUMOHANHOCT 1 6e30MacHOCT, crnopes,
[leficTBaLLMTe pasrnopeadil, cnef KoeTo

€ MOJ/IOXKEH Ha Ka4eCTBEH KOHTPOS, Ha
npuHUMNa Ha cnyyarHmns naéop. STEINEL
rapaHTupa nepeKTHa n3paboTtka 1 QyHKLUMN.
lapaHuusaTa e C NPoLbMKUTENHOCT 36 Meceua
1 3arno4Ba OT [eHs Ha nokynkata. Hvie
oTcTpaHsaBame AehexTu, MPUHNHEHN OT
rPELUKY B MPOV3BOACTBOTO UM KA4eCTBOTO
Ha MaTepuana, PEMOHTUPANKI 1N 3aMEHSIAKA
[HebeKTHUTE YacTu, No Hal n3bop. MapaHuysTa
He BaXkyl 3a LLETVI MO M3HOCBALLM Ce HacTy,
KaKTO V1 3a LWeTV U fedeKTv, MonyHeHn B
pesynTar Ha HernpaswnHa yrotpe6a unu
noaapbXKa. MNocneapally WeTh Ha Hy>kav
NPeAMETYI Ca USKITIOHEHN OT rapaHLysTa.
[apaHumnsTa e BanmaHa camo, ako
HepasrnobeHVsiT ypen Gbe nanpateH Ha
CBOTBETHYIS CEPBU3, 106PE OnaKoBaH 1
MPUAPY>KEH OT KPaTKO onvcaHe Ha AedexTa,
KacoBa 6enexxka nnu dakTypa (gata Ha
MOKyrKa v neyar Ha TbproseLy).

PeMoHTeH cepBus: Crnep U3tnyaHe Ha
rapaHuusTa Unv npu fedexTi, HEMoKPUTU oT
rapaHuusTa, nonuTainTe B HaMGIM3KNA 3aBOACKN
CEepBYI3 33 Bb3MOXXHOCTUTE 38 PEMOHT.
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deficientelor cauzate de utilizarea sau intretinerea
necorespunzatoare. Este exclusa compensarea
daunelor provocate altor obiecte. Garantia este
valabila doar daca aparatul nedezasamblat

este trimis la centrul de service competent
intr-un ambalaj adecvat, impreuna cu o scurta
descriere a defectiunii, cu bonul de casa sau

cu factura (cu data cumpararii si cu stampila
distribuitorului).

Reparatii si postgarantie: Dupa iesirea din
termenul de garantie sau in cazul defectiunilor
pentru care nu beneficiati de reparatii in garantie,
informati-va cu privire la posibilitatea reparatiei la
centrul de service cel mai apropiat.

1. Pomembne informacije o
izdelku

Natanéno preberite in shranite!

— Zasc¢iteno z avtorskimi pravicami. Ponatis
v celoti ali po delih je dovoljen le z nasim
soglasjem.

2. Splos$na varnostna navodila

Nevarnost elektricnega udara!

Pri 230 V obstaja zivljenjska nevarnost!

Pred izvajanjem dela na napravi prekinite dovod
elektriéne napetostil

Ob montazi mora biti elektri¢ni vodnik, ki ga boste
prikfjucili na aparat, brez napetosti. Zato najprej
odklopite tok in preverite s preizkusevalcem
elektri¢ne napetosti, ¢e

res ni ve¢ napetosti.

InStalacija LED-reflektorja vkljuCuje delo na om-
rezni napetosti, zato jo je treba izvesti strokovno

v skladu s krajevnimi predpisi in prikljucitvenimi
pogoji (npr.: DE - VDE 0100, AT - OVE/ONORM
E 8001-1, CH - SEV 1000).

Stik z vodo delov pod napetostjo lahko povzroci
elektriéni udar, opekline ali smrt. Svetilke ne Cistite
mokro.

Uporabljajte samo originaine nadomestne dele.
Popravila lahko izvajajo le v strokovnih delavnicah.
LED-reflektor namestite tako, da preprecite daljse
strmenije v vir svetlobe in pri razdalji, manjsi kot

0,3m.

Ohisje reflektorja se med obratovanjem segreje.
LED-panel preusmerjaite le takrat, ko je povsem
ohlajen.

LED- reﬂektona ne montirajte na (obicajno) lahko
vnetlive povrsine.

Kabla v primeru poskodb ali okvar ni

dovolieno zamenijati. Ce je kabel poskodo-

van, je treba zamenijati cel locenjski reflektor s
kablom.

3. Namenska uporaba

LED-reflektor

— LED-reflektor s senzorjem/brez senzorja
primeren za stensko montazo v zunanjosti.

LED-reflektor s kamero

— LED-reflektor s senzorjem je primeren za
stensko montazo v zunanjosti.

— Vgrajena kamera in govorna naprava.

4. Elektri¢ni priklju¢ek
Pomembno: Zamenjava prikljuckov lahko kas-
neje povzroci kratki stik v napravi ali v LED-ref-
lektorju ali vasi elektricni omarici. V tem primeru
morajo vsi kabli biti znova identificirani in na novo
montirani. Vira svetlobe v tem LED-reflektorju
ne morete zamenjati; Ce je treba zamenjati vir
svetlobe (npr. ob koncu uporabne dobe), morate
zamenjati cel LED-reflektor.

5. Montaza

Preverite vse sestavne dele glede poskodb.
Poskodovanega LED-reflektorja ne upora-
bljajte.

Pri montaZzi naprave je treba paziti, da je ta
pritriena brez tresljajev.

Izberite primeren kraj montaZe in upostevajte
doseg, zaznavanje gibanja in usmeritev LED-
reflektorja.
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